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QSTQUVSW X: Identification de la substance/du mélange et de la société/l’entreprise 
1.1. Identificateur de produit 

YZ[\] ^_ `[Z^_ab c defghi]
jZ\ kZ\\][kagf c lemah] n ofgmmpqgkr c qsstuvuww nx qsstuvyzw nx qsstuvtwww n {qsstuvu|wv}ux qsstuv

~twx qsstuv6000)  

sZ^] ^_ `[Z^_ab c lemah] n ofgmmpqgkr
��`] ^] `[Z^_ab c lemah]
o[Z_`] ^] `[Z^_abm c �[Z^_ab kZ\\][kagf
 

1.2. Utilisations identifiées pertinentes de la substance ou du mélange et utilisations déconseillées 

1.2.1. Utilisations identifiées pertinentes 

�]mbahe g_ i[gh^ `_�fak 

sgbeiZ[a] ^p_mgi] `[ahka`gf c �bafamgbaZh `g[ f]m kZhmZ\\gb]_[m 

�`]k� ^p_mgi] ah^_mb[a]f�`[Z�]mmaZhh]f c �]mbahe g_ i[gh^ `_�fak 
Industriel

�bafamgbaZh ^] fg m_�mbghk]�\efghi] c lemah] ah^_mb[a]ff] ^] mb[gba�akgbaZhx ^] kZ_fe]x d'injection, d'enroulement, d'infusion, collage, 
moussage, mastics et revêtements.

1.2.2. Utilisations déconseillées 

�gm ^pah�Z[\gbaZhm kZ\`fe\]hbga[]m ^am`Zha�f]m 

1.3. Renseignements concernant le fournisseur de la fiche de données de sécurité 

sZff]m ]b sZ_f]_[m sfeZ`�b[]
utx �^ ^] s�ahZh
�~|uw �nqqnj v France 

� ��� {w� t y~ zwu zww v F 33 0 2 47 801 804 
 

1.4. Numéro d’appel d’urgence 

j_\e[Z ^p_[i]hk] c ���{w�u yw w| yz yz
���� �����������������  ¡����� ¢£���� ¡¤£������ ¥����������
�]fia¦_] s]hb[] nhbav

�ZamZhm�nhbaia�k]hb[_\
§¨© ª«¬­®¯° ±²³®´¯° µ² °¯ ¶¯·² - ¸²­³²
Astrid

¸¹² ¶´¹º³ »
»»¼½ Bruxelles/Brussel 

��t ~w ty| ty| �Z_b]m f]m ¦_]mbaZhm
_[i]hb]m kZhk][hghb _h]
ahbZ¾akgbaZhc w~w ty| ty|
{i[gb_abx ty�ty�x ma `gm
gkk]mma�f] wt t¿y À¿ �w
{bg[a� hZ[\gf�

Y[ghk] ÁlYÂqn ��� u y| yt |À |À
�_amm] �Z¾ Âh�Z �_amm] Ã´²­²·®´¯··² »Ä

Å½Æ¼ Zürich 
uy| {^] fpeb[ghi][ c�yu yy t|u

|u |u� sgm hZhv_[i]hbmc �yu
44 251 66 66 

QSTQUVSW Ç: Identification des dangers 
2.1. Classification de la substance ou du mélange 

Classification selon le règlement (CE) N° 1272/2008 [CLP]È�É�������£Ê�������Ë ÌÍ� ÎÏ ÐÑÒÓË ��É�� É� ÔÕ�É����� (UE) 2015/830 (Annexe 
II de REACH) 

sZ[[Zma��a[[abghb `Z_[ fg `]g_x sgbeiZ[a] u� Ö�uy
qemaZhm Zk_fga[]m i[g×]m�a[[abgbaZh Zk_fga[]x
sgbeiZ[a] u

Ö�uz

�]hma�afamgbaZh k_bghe]x sgbeiZ[a] u Ö�u~
�Z¾akabe `Z_[ fg []`[Z^_kbaZhx sgbeiZ[a] t Ö�¿u
�ghi][]_¾ `Z_[ f] \afa]_ g¦_gba¦_] Ø
�ghi][ gai_x sgbeiZ[a] u

Öyww

�ghi][]_¾ `Z_[ f] \afa]_ g¦_gba¦_] Ø
�ghi][ k�[Zha¦_]x sgbeiZ[a] u

Öyuw

�]¾be intégral des mentions H : voir section 16 
 

 
 

 
  

Effets néfastes physicochimiques, pour la santé humaine et pour l’environnement 

�gm ^pah�Z[\gbaZhm kZ\`fe\]hbga[]m ^am`Zha�f]m 
 



ÙÚÛÜÝÞ ß àáâÛÛãäâåæ ç äèèéêëêìì ßí äèèéêëîïì ßí äèèéêëéììì ß

ðäèèéêë150-E1, LCC21-720, LCC21-6000) 
ñòóôõ öõ ö÷øøùõú öõ úùóûüòýù 
conforme au Règlement (CE) N° 190þ/2006 (REACH) tel que modifié par le Règlement (UE) 2015/830

ÿ2��þ�ÿ��� F� ����	
���
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2.2. Éléments d’étiquetage 

Etiquetage selon le règlement (CE) N° 1272/2008 [CLP] Extra étiquetage à afficherExtra classification(s) à afficher  

P����������� �� ������ �� P! :

G"#$% G"#$& G"#$' G"#$( 

M������ �)�*����������� �� P! : D����� 

���C������ �������+, : C���+�� �� �p������: -��C.p��/-A-épichlorhydrine, résines époxydiques (poids moléculaire 
moyen ≤ 700); Produit de réaction avec le bisphenol F0(epichlorhydrin) résine époxy; 4-
���n/C.p��/1 ����3�p4 �567�580Alkylglycidylether 

M������� �� ������ �� P! : H659 - Provoque des brûlures de la peau et de graves lésions des yeux. 
H317 0 Peut provoquer une allergie cutanée. 
H6;5 0 Susceptible de nuire à la fertilité ou au fœtus. 
H95< 0 T�=� ��,�>+� C�+� /�� ���������� �>+���>+��1 �����?�� ��� �33��� �p3����� @ /��� �����A 

������/� �� C�+����� �� P! : P5<B - Tenir hors de portée des enfants. 
P270 0 Ne pas manger, boire ou fumer en manipulant ce produit. 
PBE< 0 Porter des gants de protection, des vêtements de protection, un équipement de 
C��������� ��� n�+,A
P6<5IP65< 0 EN CAS D’INGESTION: Appeler immédiatement un CENTRE ANTIPOJKOL7+�
médecin.
P6<6IP6;5IP686 0 EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU (ou les cheveux): Enlever 
iNNQRiSUVNVWU UXYZ [VZ \]UVNVWUZ ^XWUSNiWQZ_ `iW^Va [S bVSY c [dVSYefV RXY^gVa_
P6<8IP685IP66E 0 hj klf mh kojqlkq lrhk shf thuvw aiW^Va S\V^ baQ^SYUiXW c [dVSY
pen���� C/+���+�� ���+���A x�/�*�� /�� /����//�� �� ������� �� /� *������ �� C���� �� �� �//��

C�+*��� y��� 3���/����� ��/�*p��A ������+�� @ ������A
P8<5 0 É/������ /� ������+7�p��C���� ���� +� ������ �� ��//���� ��� �p�.��� �� �������+, �+

spéciaux, conformément à la réglementation locale, régionale, nationale et/ou internationale. 

P.����� xzH : xzHB<8 - Contient des composés époxydiques. Peut produire une réaction allergique. 
 

 

 

2.3. Autres dangers 

lYUaVZ RSW{VaZ |Yi WdVWUaS}WVWU bSZ [S
�/����3������� 

: ~+�+����! ���� ��� ���������� �����/��A 

�������� �: Composition/informations sur les composants 
3.1. Substances 

L�� �CC/���-/� 
 

 

3.2. Mélanges 
 
 

 
 

��� �������������� �� ������� � �������������� ����� ��

��������� ���� �� � ¡ ¢ ££¤

¥�¦§¨

©�ª«¬�­ «® ���¯­�ª	° ±��©²�	ª³´µ´�©�¯²³ª�²é«��	®¶ ����	®�
·¸¹º»¼½¾¿ÀÁ Â¸¹½¼Á Ã¹Ä·Å¿ÄÆ½ÇÀ Ã¹»ÀÈ Ê ËÌÌÍ
 

ÎÏÐ ÑÒ#Ó ÿ2�Ô�´Õ�´Ô
ÎÏÐ ÑÖ) 500-033-5 
ÎÏÐ ×ØÙÚÛ) 603-074-00-8 
ÎN° REACH) 01-2119456619-26 

Ü� ´ �� Ýé® Þ���­� ÿ¶ ßÕ�à
�á�	 Þ���­� ÿ¶ ßÕ�2
�á�	 �®	�� �¶ ßÕ�þ
µâ¬�­�c Chronic 2, H411 

ã�ª«¬�­ «® ���¯­�ª	 �ä®¯ ³® ±��©²®	ª³ F´�®©�¯²³ª�²é«��	
 ����	®
�©ªåé
 

ÎN° CAS) 9003-36-5 
(ÏÐ ÑÖ) 500-006-8 
ÎÏÐ æÖÒÑ") 01-2119454392-40 

�� - 40 �á�	 Þ���­� 2, H315 
Skin Sens. 1, H317
µâ¬�­�¯ ç²�ª	�¯ ÿ¶ ßÜ��
Ýé® Þ���­� ÿ¶ ßÕ�à 

Ü´	ª	é³©²�	ª³¶ ��è����
êëìêíîØïÚ ÙÚ ðî liste candidate REACH 
êëìêíîØïÚ ÙÚ ðñîØØÚÛÚ XIV de REACH (4-Nonylphenol, branched and 
ðòØÚîóô ÚíõöÛ÷ðîíÚÙ ÎêëìêíîØïÚê øòíõ î ðòØÚîó îØÙùöó ìóîØïõÚÙ îðú÷ð ïõîòØ
with a carbon number of 9 covalently bound in position 4 to phenol,
ÚíõöÛ÷ðîíÚÙ ïöûÚóòØü ýþÑÿ- and well-ÙÚdòØÚÙ êëìêíîØïÚêô �öð÷�Úóê îØÙ
homologues, which include any of the individual isomers and/or 
combinations thereof)) 
 

ÎÏÐ ÑÒ#Ó �Ü�2ÿ´�2´Õ
ÎÏÐ ÑÖ) 284-325-5 
ÎÏÐ ×ØÙÚÛ) 601-053-00-8 
ÎÏÐ æÖÒÑ") 01-2119510715-45 

� - 20 µ¯ute Tox. 4 (Oral), H302 
Skin Corr. 1B, H314
Ýé® ��è� �¶ ßÕ��
�®©�� ÿ¶ ßÕÔ��«
µâ¬�­�¯ µ¯¬­® �¶ ßÜ�� �A���

µâ¬�­�¯ ç²�ª	�¯ �¶ ßÜ�� �A���
 

ç�Õ�ç�2´µ³áé³�³é¯�«é³®­²®� ÎN° CAS) 68081-84-5 
(ÏÐ ÑÖ) 268-358-2 
ÎÏÐ æÖÒÑ") 01-2119962192-39 

� - 20 �á�	 Þ���­� 2, H315 
Eye Irrit. 2, H319
�á�	 �®	�� �¶ ßÕ�þ
µâ¬�­�¯ ç²�ª	�¯ ÿ¶ ßÜ�� 
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LCDCEGH IG JKMJGMENOECKM HPQJCSCTUGH: 

VKD WIGMECSCJOEGUN IG PNKIUCE LCDCEGH IG JKMJGMENOECKM HPQJCSCTUGH
pXYZ[\] Z^ X>_`]\Yab c\epf>aYghih>p\`fgYXféZX\a^j X>e\a^e
>pYkéZ\l[^e mpY\Ze nYg>`uoqrst vwxty z {||} 

~�� ���� �����hB�h�
~�� ��) 500-033-5 
~�� �����) 603-074-00-8 
~N° REACH) 01-2119456619-26 

m� �� �� <�\a �XX\]@ �j �B��
m� �� �� �é^ �XX\]@ �j �B��

 
 

Texte complet des phrases H: voir section 16 
  
 

��������  : Premiers secours 
4.1. Description des premiers secours 

¡¢£¤¥£¢¦ ¦§¥¨¦ ©ª¨ª¢«¬ ­ ®¯ °±² ³´µ¶·¸¹º»º¸¼ ·½¸¾¿Àµ ¸¾ ¹¾¹·µÁ»ÀµÂ Á¸¼¹¾Ã»µ½ ¾¼ ¤ªÄ£Å¥¨Æ
¡¢£¤¥£¢¦ ¦§¥¨¦ «Ç¢È¦ ¥¨É«¬«Ê¥§¨ ­ Ë£ÊÊ¢£ ¬« Ì¥ÅÊ¥¤£ «Í ¢£Ç§¦Æ Î«¥¢£ ¢£¦Ç¥¢£¢ Ä£ ¬Ï«¥¢ Ð¢«¥¦Æ Ñ§¨¨£¢ Ä£ ¬Ï§ÒÓ©È¨£ §Í Ç¢«Ê¥ÔÍ£¢ ¬«

¢£¦Ç¥¢«Ê¥§¨ «¢Ê¥Ð¥Å¥£¬¬£ ¦¥ ¨ªÅ£¦¦«¥¢£Æ Õ¨ Å«¦ ÄÏ«¢¢ÖÊ ¢£¦Ç¥¢«Ê§¥¢£× Ç¢«Ê¥ÔÍ£¢ ¬« ¢£¦Ç¥¢«Ê¥§¨
«¢Ê¥Ð¥Å¥£¬¬£Æ ØÇÇ£¬£¢ Í¨ ÙÕÚÛÜÕ ØÚÛÝ¡ÞÝßÞÚàÍ¨ ¤ªÄ£Å¥¨Æ

¡¢£¤¥£¢¦ ¦§¥¨¦ «Ç¢È¦ Å§¨Ê«ÅÊ «Ì£Å ¬« Ç£«Í ­ Õ¨¬£Ì£¢ ¬£¦ ÌÖÊ£¤£¨Ê¦ ¦§Í¥¬¬ª¦× ¬«Ì£¢ ¬« Ç£«Í «Ì£Å á£«ÍÅ§ÍÇ ÄÏ£«Í §Í Ä§ÍÅÉ£¢ âÇ£¨Ä«¨Ê ãä
¤¥¨ÍÊ£¦å× £Ê ¦¥ ¨ªÅ£¦¦«¥¢£ ¦£ ¢£¨Ä¢£ ÅÉ£æ ¬£ ¤ªÄ£Å¥¨Æ ¡¢£¨Ä¢£ ©«¢Ä£ «Í Ç¢§ÄÍ¥Ê Ç§ÍÌ«¨Ê
¹¾ç¹º¹»µ½ µ¼»½µ Ãè ·µè¾ µ» Ãµ¹ ¿ê»µëµ¼»¹ì Ãè ë¸¼»½µì Ãµ¹ Áíè¾¹¹¾½µ¹îï ¯µ ·è¹ ¾»ºÃº¹µ½ ³µ
¹¸Ã¿è¼»¹ ¸¾ ³µ ³ºÃ¾è¼»¹ï ®¼ Áè¹ ³´º½½º»è»º¸¼ ¸¾ ³ðÀ½¾·»º¸¼ cutanée: consulter un médecin. 

¡¢£¤¥£¢¦ ¦§¥¨¦ «Ç¢È¦ Å§¨Ê«ÅÊ §ÅÍ¬«¥¢£ ­ ÕÚ ÙØß ÑÕ ÙÞÚÛØÙÛ ØñÕÙ òÕß óÕôõ­ ¢¥¨Å£¢ «Ì£Å précaution à l’eau pendant plusieurs 
minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement 
enlevées. Continuer à rincer. Consulter immédiatement un ophtalmologiste.

¡¢£¤¥£¢¦ ¦§¥¨¦ «Ç¢È¦ ¥¨©£¦Ê¥§¨ ­ ÚÕ ¡Øß Ð«¥¢£ Ì§¤¥¢Æ Ü¥¨Å£¢ ¬« á§ÍÅÉ£Æ ØÇÇ£¬£¢ immédiatement un CENTRE ANTIPOISON/un 
médecin.

4.2. Principaux symptômes et effets, aigus et différés 

ßÓ¤ÇÊö¤£¦à£ÐÐ£Ê¦ «Ç¢È¦ ¥¨É«¬«Ê¥§¨ ­ ¡£ÍÊ Å«Í¦£¢ Í¨£ ¥¢¢¥Ê«Ê¥§¨ ÄÍ ¦Ó¦ÊÈ¤£ ¢£¦Ç¥¢«Ê§¥¢£× Ä£¦ ªÊ£¢¨Í£¤£¨Ê¦× Ä£ ¬« Ê§ÍÒ× Í¨£ ¦£¨¦«Ê¥§¨
Ä£ á¢÷¬Í¢£ Ä£ ¬« ©§¢©£ «Ì£Å Í¨£ ¦£¨¦«Ê¥§¨ ÄÏªÊ¢«¨©¬£¤£¨Ê ÄÍ ¬«¢Ó¨Ò £Ê Ä£¦ Ä¥ÐÐ¥ÅÍ¬Êª¦
¢£¦Ç¥¢«Ê§¥¢£¦Æ

ßÓ¤ÇÊö¤£¦à£ÐÐ£Ê¦ «Ç¢È¦ Å§¨Ê«ÅÊ «Ì£Å ¬« Ç£«Í ­ ¡¢§Ì§ÔÍ£ Í¨£ ¥¢¢¥Ê«Ê¥§¨ ÅÍÊ«¨ª£Æ ¡£ÍÊ Ç¢§Ì§ÔÍ£¢ Í¨£ ¥¢¢¥Ê«Ê¥§¨ ¤§Äª¢ª£× «Ì£Å ¦£¨¦«Ê¥§¨ Ä£
á¢÷¬Í¢£× Ê¥¢«¥¬¬£¤£¨Ê× ¢§Í©£Í¢ §Í ©§¨Ð¬£¤£¨ÊÆ ò£ Ç¢§ÄÍ¥Ê §Í ¦£¦ ª¤¥¦¦¥§¨¦ Ç£ÍÌ£¨Ê ¥¨ÄÍ¥¢£ Í¨£
¢ª«ÅÊ¥§¨ ÄÏ«¬¬£¢©¥£ §Í Ä£ ¦£¨¦¥á¥¬¥¦«Ê¥§¨ £Ê «©©¢«Ì£¢ Ä£¦ ¤«¬«Ä¥£¦ ¦Ó¦Êª¤¥ÔÍ£¦ Ç¢ª£Ò¥¦Ê«¨Ê£¦Æ

ßÓ¤ÇÊö¤£¦à£ÐÐ£Ê¦ «Ç¢È¦ Å§¨Ê«ÅÊ §ÅÍ¬«¥¢£ ­ ¡¢§Ì§ÔÍ£ Í¨£ ¥¢¢¥Ê«Ê¥§¨ Ä£¦ Ó£ÍÒÆ ¡£ÍÊ Ç¢§Ì§ÔÍ£¢ Í¨£ ¥¢¢¥Ê«Ê¥§¨ ¤§Äª¢ª£× «Ì£Å ¦£¨¦«Ê¥§¨ Ä£
á¢÷¬Í¢£× ¬«¢¤§¥£¤£¨Ê× ¢§Í©£Í¢ §Í ©§¨Ð¬£¤£¨ÊÆ

 

4.3. Indication des éventuels soins médicaux immédiats et traitements particuliers nécessaires 

¡§Í¢ ¬£ Ù£¨Ê¢£ Ø¨Ê¥Ç§¥¦§¨¦ ¥¨Ä¥ÔÍ£¢ Ê§Í¦ ¬£¦ Å§¤Ç§¦«¨Ê¦ Ó compris les non dangereux de manière à obtenir (si possible) un total de 100 %. 

�������� ø: Mesures de lutte contre l’incendie 
5.1. Moyens d’extinction 

Ë§Ó£¨¦ ÄÏ£ÒÊ¥¨ÅÊ¥§¨ «ÇÇ¢§Ç¢¥ª¦ ­ Ñ¥§ÒÓÄ£ Ä£ Å«¢á§¨£Æ Õ«Í ÇÍ¬Ìª¢¥¦ª£Æ ¡§ÍÄ¢£ ¦ÈÅÉ£Æ Ë§Í¦¦£ ¢ª¦¥¦Ê«¨Ê ù ¬Ï«¬Å§§¬Æ
Ø©£¨Ê¦ ÄÏ£ÒÊ¥¨ÅÊ¥§¨ ¨§¨ «ÇÇ¢§Ç¢¥ª¦ ­ Ú£ Ç«¦ ÍÊ¥¬¥¦£¢ Í¨ Ð§¢Ê Å§Í¢«¨Ê ÄÏ£«ÍÆ

5.2. Dangers particuliers résultant de la substance ou du mélange 

Ñ«¨©£¢ ÄÏ£ÒÇ¬§¦¥§¨ ­ ß§Í¦ ¬Ï¥¨Ð¬Í£¨Å£ Ä£ ¬« ÅÉ«¬£Í¢­ «Í©¤£¨Ê«Ê¥§¨ Ä£ ¬« Ç¢£¦¦¥§¨ £Ê ¢¥¦ÔÍ£ ÄÏ£ÒÇ¬§¦¥§¨ Ä£¦
¢ª¦£¢Ì§¥¢¦àÐ÷Ê¦Æ

¡¢§ÄÍ¥Ê¦ Ä£ ÄªÅ§¤Ç§¦¥Ê¥§¨ Ä«¨©£¢£ÍÒ £¨ Å«¦
ÄÏ¥¨Å£¨Ä¥£

­ Ñ¥§ÒÓÄ£ Ä£ Å«¢á§¨£Æ Ë§¨§ÒÓÄ£ Ä£ Å«¢á§¨£Æ ÞÒÓÄ£¦ d'azote. Fumées toxiques. 

5.3. Conseils aux pompiers 

Ý¨¦Ê¢ÍÅÊ¥§¨¦ Ä£ ¬ÍÊÊ£ Å§¨Ê¢£ ¬Ï¥¨Å£¨Ä¥£ ­ Î«¥¢£ ªÌ«ÅÍ£¢ ¬« æ§¨£ Ä«¨©£¢£Í¦£Æ ß§Ó£æ Ç¢ÍÄ£¨Ê ¬§¢¦ ÄÍ Å§¤á«Ê Ä£ Ê§ÍÊ ¥¨Å£¨Ä¥£ Ä£ Ç¢§ÄÍ¥Ê¦
ÅÉ¥¤¥ÔÍ£¦Æ Ü£Ð¢§¥Ä¥¢ ¬£¦ Å§¨Ê£¨£Í¢¦ £ÒÇ§¦ª¦ Ç«¢ ÇÍ¬Ìª¢¥¦«Ê¥§¨ §Í á¢§Í¥¬¬«¢Ä ÄÏ£«ÍÆ Û§Ò¥ÔÍ£ Ç§Í¢
¬£¦ §¢©«¨¥¦¤£¦ «ÔÍ«Ê¥ÔÍ£¦× Ç£ÍÊ £¨Ê¢«ú¨£¢ Ä£¦ £ÐÐ£Ê¦ ¨ªÐ«¦Ê£¦ ù ¬§¨© Ê£¢¤£ Ç§Í¢
¬Ï£¨Ì¥¢§¨¨£¤£¨Ê «ÔÍ«Ê¥ÔÍ£Æ

¡¢§Ê£ÅÊ¥§¨ £¨ Å«¦ ÄÏ¥¨Å£¨Ä¥£ ­ Ú£ Ç«¦ Çª¨ªÊ¢£¢ Ä«¨¦ ¬« æ§¨£ Ä£ Ð£Í ¦«¨¦ ªÔÍ¥Ç£¤£¨Ê Ä£ Ç¢§Ê£ÅÊ¥§¨× Ó Å§¤Ç¢¥¦ Í¨£ Ç¢§Ê£ÅÊ¥§¨
¢£¦Ç¥¢«Ê§¥¢£Æ

ØÍÊ¢£¦ ¥¨Ð§¢¤«Ê¥§¨¦ ­ ß§Ó£æ Ç¢ÍÄ£¨Ê ¬§¢¦ ÄÍ Å§¤á«Ê Ä£ Ê§ÍÊ ¥¨Å£¨Ä¥£ Ä£ Ç¢§ÄÍ¥Ê¦ ÅÉ¥¤¥ÔÍ£¦Æ

�������� û: Mesures à prendre en cas de dispersion accidentelle 
6.1. Précautions individuelles, équipement de protection et procédures d’urgence 

6.1.1. Pour les non-secouristes 

ÕÔÍ¥Ç£¤£¨Ê Ä£ Ç¢§Ê£ÅÊ¥§¨ ­ ò£¦ ¤«¨¥ÇÍ¬«Ê¥§¨¦ ¨£ Ä§¥Ì£¨Ê ÖÊ¢£ £ÐÐ£ÅÊÍª£¦ ÔÍ£ Ç«¢ ÄÍ Ç£¢¦§¨¨£¬ ÔÍ«¬¥Ð¥ª £Ê «ÍÊ§¢¥¦ªÆ ¡§¢Ê£¢
¬ÏªÔÍ¥Ç£¤£¨Ê Ä£ Ç¢§Ê£ÅÊ¥§¨ ¥¨Ä¥Ì¥ÄÍ£¬¬£ ¢£Å§¤¤«¨ÄªÆ

ü½¸ÁÀ³¾½µ¹ ³´¾½ýµ¼Áµ ­ Õ¨ Å«¦ ÄÏªÇ«¨Ä«©£¦ ¤«þ£Í¢¦× ªÌ«ÅÍ£¢ ¥¤¤ªÄ¥«Ê£¤£¨Ê ¬£ Ç£¢¦§¨¨£¬ £Ê «ª¢£¢ ¬« æ§¨£Æ
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6.1.2. Pour les secouristes 

E9:;<=>=?@ A= <BC@=D@;C? G L=H I<J?AJK=H H=BC?@ @BJ;@IH <JB :? <=BHC??=M A= ?=@@CNJK= 9:JM;q;IO I9:;<I AP:?= <BC@=D@;C?
B=H<;BJ@C;B= =@ CD:MJ;B= JAI9:J@=r QCB@=B :? I9:;<=>=?@ A= <BC@=D@;C? JAI9:J@r 

STUVWXYTZ[ X\YT]Z^VZ G _@C<<=B MJ q:;@=r `=D:=;MM;B AJ?H A=H BID;<;=?@H J<<BC<B;IH =@ IM;>;?=B M=H >J@;éB=H ;><BIK?I=H
AJ?H :? D=?@B= JKBIIr

6.2. Précautions pour la protection de l’environnement 

Ea;@=B MJ <I?I@BJ@;C? AJ?H M=H Igouts et les eaux potables. Éviter le rejet dans l'environnement. Avertir les autorités si le liquide pénètre dans les 
égouts ou dans les eaux du domaine public. 
 

6.3. Méthodes et matériel de confinement et de nettoyage 

QBCDIAIH A= ?=@@CNJK= G b=@@CN=B AéH 9:= <CHH;cM= @C:@ I<J?AJK=O =? M= BIDCM@J?@ J: >CN=? AP:? <BCA:;@ JcHCBcJ?@r
dcHCBc=B M= M;9:;A= BI<J?A: =? <=@;@= 9:J?@;@I AJ?H :? >J@IB;J: ?C? DC>c:H@;cM= =@ <=MM=@=B
AJ?H :? DC?@=?=:B <C:B IM;>;?J@;C?r

6.4. Référence à d'autres rubriques 

eC;B MJ B:cBique 8 en ce qui concerne les protections individuelles à utiliser. Voir la rubrique 13 en ce qui concerne l'élimination des déchets 
résultant du nettoyage. 

fghfijgk l: Manipulation et stockage 
7.1. Précautions à prendre pour une manipulation sans danger 

QBIDJ:@;C?H m <B=?AB= <C:B :?= >J?;<:MJ@;C?
HJ?H AJ?K=B

G n@;M;H=B H=:M=>=?@ =? <M=;? J;B C: AJ?H :? endroit bien ventilé. Éviter tout contact avec les yeux, 
la peau ou les vêtements. Ne pas manipuler avant d’avoir lu et compris toutes les précautions 
de sID:B;@Ir 

o=H:B=H APpNK;é?= G LJa=B M=H as@=>=?@H DC?@J>;?IH JaJ?@ BI:@;M;HJ@;C?r b= pas manger, boire ou fumer en 
manipulant ce produit. Se laver les mains et toute autre zone exposée avec un savon doux et 
de l'eau, avant de manger, de boire, de fumer, et avant de quitter le travail. 

7.2. Conditions d'un stockage sûr, y compris d'éventuelles incompatibilités 

tC?A;@;C?H A= H@CDuJK= G tC?H=Ba=B H; <CHH;cM= AJ?H :? =?ABC;@ qBJ;HO c;=? JIBI =@ m MPJcB; A= <BCA:;@H ;?DC><J@;cM=Hr
vJBA=B M=H DC?@=?=:BH q=B>IH =? A=pCBH A= M=:B :@;M;HJ@;C?r 

QBCA:;@H ;?DC><J@;cM=H G dK=?@ CwNAJ?@r xJH=H qCB@=Hr dD;A=H qCB@Hr 
L;=: A= H@CDuJK= G _@CDu=B AJ?H :? =?ABC;@ c;=? a=?@;MIr 
QB=HDB;<@;C?H <JB@;D:M;éB=H DC?D=B?J?@
l'emballage

G _@CDu=B AJ?H :? BID;<;=?@ q=B>Ir 

7.3. Utilisation(s) finale(s) particulière(s) 

QJH AP;?qCB>J@;C?H DC><MI>=?@J;B=H A;H<C?;cM=H 

fghfijgk y: Contrôles de l’exposition/protection individuelle 
8.1. Paramètres de contrôle 

z{|}~� � ���||����� � ��������� �� ��������� �� ���������� � �������������� ���������� �����������
v;cBJM@JB E;Kp@ pC:BH >K�>� �� >K�>�
�����������������} ���¡¢�£ ������������
v;cBJM@JB E;Kp@ pC:BH >K�>� �� >K�>�

 
 

 
 

8.2. Contrôles de l’exposition 

�¤¥}¦�§�~¡  � ¦£¨¡��¡}¨~ }~ }©} ¥����� 

Ea;@=B @C:@= =w<CH;@;C? ;?:@;M=r oJH9:= m KJªr es@=>=?@H A= <BC@=D@;C?r E? DJH A= AJ?K=B APIDMJcC:HH:B=HG M:?=@@=H A= <BC@=D@;C?r vJ?@Hr _= MJa=B
les mains et toute autre zone exposée avec un savon doux et de l'eau, avant de manger, de boire, de fumer, et avant de quitteB M= @BJaJ;Mr 
  

«£¨¡��¡}¨~  �| §�}~|: 

vJ?@H A= <BC@=D@;C? =? DJC:@DpC:D ?;@B;M=r vJ?@H BIH;H@J?@H J:w produits chimiques (selon la norme NF EN 374 ou équivalent) 
 

«£¨¡��¡}¨~ ¨�¥��}£�� 

L:?=@@=H J?@;¬éclaboussures ou écran facial 
 

«£¨¡��¡}¨~  � �� ¦��¥ �¡  ¥ �¨£¦|� 

QCB@=B :? as@=>=?@ A= <BC@=D@;C? J<<BC<B;I 
  

«£¨¡��¡}¨~  �| ©¨}�| £�|¦}£�¡¨}£�|� 

­LCBH9:= MJ a=?@;MJ@;C? A: MCDJM =H@ ;?H:qq;HJ?@=® <CB@=B :? I9:;<=>=?@ A= <BC@=D@;C? B=H<;BJ@C;B=r oJH9:= m KJª Ja=D @N<= A= q;M@B= d 

¯�§°¨���|�  � ��{¤¥}¦�§�~¡ de protection individuelle: 
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îïðñòóôõ öõ ô÷õøùïúûñûïð öü ýïðúïþþÿñõüò:

É����� ���� ����	�� 	��� 
	 �����	��� 	� ����� 
� la grossesse/pendant l’allaitement. 

Aüñòõú ûð�ïòþÿñûïðú: 

N� �	� �	����� �� �	� ����� �� �� �	� ����� pendant l'utilisation. 

R��R���� �: Propriétés physiques et chimiques 
9.1. Informations sur les propriétés physiques et chimiques essentielles 
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9.2. Autres informations 

P	� 
!������	����� ���plémentaires disponibles 

R��R���� +,: Stabilité et réactivité 
10.1. Réactivité 

P	� 
� �l	����� 
	�������� ������ 
	�� 
�� ���
������ ����	
�� d'emploi. 
 

10.2. Stabilité chimique 

S�	�
� 
	�� 
�� ���
������ 
!���
��	���� �� 
� ����-	�� recommandées à la section 7. 
 

10.3. Possibilité de réactions dangereuses 

V��� 
	 ������� #(�# .l	������l� 
 

10.4. Conditions à éviter 

������ 
���l� 
�������
�� 
 

10.5. Matières incompatibles 

���
�� ������ ����� �*�
	��� /	��� ������� ������. 
 

10.6. Produits de décomposition dangereux 

D��*�
� 
� �	������ M���*�
� 
� �	������ O*�
�� d'azote. Fumées toxiques. 
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~��~���� ��: Informations toxicologiques 
11.1. Informations sur les effets toxicologiques 

�������� ����� ������� � ��� ������
�������� ����� ��������� � ��� ������
�������� ����� ������������ � ��� ������
 

������  �¡ �¢£¤ ��¥¦ §�¨�©¢¥�ª«¬«¢��¤©ª��©é���¥¡­ �¢¨�¥¡¨ ¢��®é��¯�¡¨ °����¨ ±²³´µ¶³·¸¹º ±²»º¼ ½ ¾¿¿À ÁÂÃÄÅÆÇÈÆÇÅÊ
ËÌÍÎ ÏÐÑÒÓ ÐÑÔ ÕÕÖÎÎ ×ØÙÚØ
ËÌÍÎ ÏÐÑÒÓ Û ÜÝÝÝ Þßàáß
ËÌÍÎ âãÔÑäåÓ ÒÑæçä è êÎÎÎ ×ØÙÚØ
ëìíîïðñ îò ìóôõñðíö ô÷òõ øò ùðúûüòöíø ýÇÁòûðõüøíìüþîìðöÊ ìóúðöò óûíÿþ Á(ÄÄÈÇÈÅÇÃÊ
ËÌÍÎ ÏÐÑÒÓ ÐÑÔ è êÎÎÎ ×ØÙÚØ
ËÌÍÎ âãÔÑäåÓ ÒÑæçä è êÎÎÎ ×ØÙÚØ
4Çöíöþøûüóöíøn ìô�ð�ðó ÁÆ4ÆÃÂÇ1ÃÇÈÊ
ËÌÍÎ ÏÐÑÒÓ ÐÑÔ ÕÖÕê ×ØÙÚØ
ËÌÍÎ âãÔÑäåÓ ÒÑæçä êÎ2Õ ×ØÙÚØ
C1È�C1ÃÇAø�þø�øþõðîþøòñüòì ÁÅÆÄÆ1ÇÆ4ÇÃÊ
ËÌÍÎ ÏÐÑÒÓ ÐÑÔ è ÍÎÎÎ ×ØÙÚØ

�ÏÐÐÏ�çÏä âãÔÑäåÓÙçÐÐçÔÑÔçÏä âãÔÑäåÓ : PÐÏ�Ï�ãÓ 	Ó� 
Ð�ÒãÐÓ� 	Ó ÒÑ æÓÑã ÓÔ 	Ó ØÐÑ�Ó� lésions des yeux. 

Ìå�çÏä� ÏâãÒÑçÐÓ� ØÐÑ�Ó�ÙçÐÐçÔÑÔçÏä ÏâãÒÑçÐÓ : PÐÏ�Ï�ãÓ 	Ó� Òå�çÏä� ÏâãÒÑçÐÓ� ØÐÑ�Ó�� 
SÓä�ç
çÒç�ÑÔçÏä ÐÓ�æçÐÑÔÏire ou cutanée : PÓãÔ æÐÏ�Ï�ãÓÐ ãäÓ ÑÒÒÓÐØçÓ âãÔÑäåÓ� 
MãÔÑØåäçâçÔå �ãÐ ÒÓ� âÓÒÒãÒÓ� ØÓÐ×çäÑÒÓ� : NÏä âÒÑ��å 

�ÑäâåÐÏØåäçâçÔå : NÏä âÒÑ��å 
 

TÏ
çâçÔå æÏãÐ ÒÑ ÐÓæÐÏ	ãâÔçÏä : Sã�âÓæÔç
ÒÓ 	Ó äãçÐÓ � ÒÑ �ÓÐÔçÒçÔå Ïã Ñã fœtus. 
 
 
 
 
 

TÏ
çâçÔå �æåâç�ç�ãÓ æÏãÐ âertains organes cibles 
(exposition unique) 

: NÏä âÒÑ��å 

 

TÏ
çâçÔå �æåâç�ç�ãÓ æÏãÐ âÓÐÔÑçä� ÏÐØÑäÓ� âç
ÒÓ�
(exposition répétée) 

: NÏä âÒÑ��å 

 

ËÑäØÓÐ æÑÐ Ñ�æçÐÑÔçÏä : NÏä âÒÑ��å 
  
 
 

R��R���� ��: Informations écologiques 
12.1. Toxicité 

EâÏÒÏØçÓ - ØåäåÐÑÒ : PÑ� 	Ó 	ÏääåÓ��
EâÏÒÏØçÓ - ÑçÐ : PÑ� 	Ó 	ÏääåÓ��
EâÏÒÏØçÓ - ÓÑã : PÑ� 	Ó 	ÏääåÓ��
TÏ
çâçÔå Ñ�ãÑÔç�ãÓ ÑçØã� : TÐ�� ÔÏ
ç�ãÓ æÏãÐ ÒÓ� ÏÐØÑäç�×Ó� Ñ�ãÑÔç�ãÓ��
TÏ
çâçÔå â�ÐÏäç�ãÓ æÏãÐ ÒÓ ×çÒçÓã Ñ�ãÑÔç�ãÓ : TÐ�� ÔÏ
ç�ãÓ æÏãÐ ÒÓ� ÏÐØÑäç�×Ó� Ñ�ãÑÔç�ãÓ�� ÓäÔÐÑtäÓ 	Ó� Ó��ÓÔ� äå�Ñ�ÔÓ� � ÒÏäØ ÔÓÐ×Ó�
 

ûìíîïðñ îò ìóôõñðíöp ùðúûüóöíøÇAÇóûðõüøíìüþîìðöòn ìóúðöòú óûíÿþîðéïòú Áûíðîúm������ !"# m�$#% & '**+ ÁÂÃÄÅÆÇÈÆÇÅÊ
�ÌÍÎ æÏç��Ïä Õ Õ�2 ×ØÙÒ
�EÍÎ ËÑæ�äçÓ Õ ê�Õ ×ØÙÒ
E�ÍÎ ,ê� ÑÒØÑÓ Õ ÕÕ ×ØÙÒ
ëìíîïðñ îò ìóôõñðíö ô÷òõ øò ùðúûüòöíø ýÇÁòûðõüøíìüþîìðöÊ ìóúðöò óûíÿþ Á(ÄÄÈÇÈÅÇÃÊ
�ÌÍÎ æÏç��Ïä Õ ê�ÍÖ ×ØÙÒ
�EÍÎ ËÑæ�äçÓ Õ ê�ÍÍ ×ØÙÒ
E�ÍÎ ,ê� ÑÒØÑÓ Õ è ÕÎÎÎ ×ØÙÒ
4Çöíöþøûüóöíøn ìô�ð�ðó ÁÆ4ÆÃÂÇ1ÃÇÈÊ
�ÌÍÎ æÏç��Ïä Õ Î�ÎÍ ×ØÙÒ
�EÍÎ ËÑæ�äçÓ Õ Î�Î0Í ×ØÙÒ

 
 

 

12.2. Persistance et dégradabilité 

.óúðöò A /øôúú35ôõ� p 5CCÂ1Ç1ÄÄ An 5CCÂ1Ç4ÆÄ An 5CCÂ1ÇÂÄÄÄ A Á5CCÂ1Ç1ÃÄÇ61n 5CCÂ1Ç7ÂÄn 5CCÂ1ÇÅÄÄÄÊ
PÓÐ�ç�ÔÑäâÓ ÓÔ 	åØÐÑ	Ñ
çÒçÔå PÑ� 	Ó 	ÏääåÓ��
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�������������� ������� ������������
���������� ��¡ ¢££ ¤ ¥¦ §�¨�©
ª��«ª���¬�­��®��¯�°��±²�±� �³�´��������
µ¶�©�© �¡·¶ ¶  �������¸�¹� � µ�© �¶ ��¡¡�¶©º

12.3. Potentiel de bioaccumulation 

»�¼��± ¬ ½��¼¼¾¿�¯­ À ¿ªª����´´ ¬� ¿ªª�����´ ¬� ¿ªª����´´´ ¬ �¿ªª�����´�Á�� ¿ªª���Â�´� ¿ªª���³´´´�
µ� ¶¡ �¶¹ �¶ ¸���··¨Ã¨¹� ��¡ µ�© �¶ ��¡¡�¶©º
�������������� ������� ������������
Ä�� µ�Å ÆÇÈ
Ä�� É�Å ÆÇÈ
ª��«ª���¬�­��®��¯�°��±²�±� �³�´��������
µ� ¶¡ �¶¹ �¶ ¸���··¨Ã¨¹� ��¡ µ�© �¶ ��¡¡�¶©º

12.4. Mobilité dans le sol 

»�¼��± ¬ ½��¼¼¾¿�¯­ À ¿ªª����´´ ¬� ¿ªª�����´ ¬� ¿ªª����´´´ ¬ �¿ªª�����´�Á�� ¿ªª���Â�´� ¿ªª���³´´´�
Ê·�¹���¶ Ë ©�¹ µ�© �¶ ��¡¡�¶©º
ª��«ª���¬�­��®��¯�°��±²�±� �³�´��������
Ê·�¹���¶ Ë ©�¹ µ�© �¶ ��¡¡�¶©º

12.5. Résultats des évaluations PBT et vPvB 

ª����¼��²
µ���¨�  �¶ ���· ��¡ �Ì¶· ¹¶ ¸�©ÍÎ¶¡�¹ ÏË
Ð¶Í�·Î¹��ÎÑ���¡Ò ��©�¡¶ �Í�ÓÑ ÐÔ££¦Ë¦¥ËÆÒ

Õ¶  ¶ ©¨¸© �¡·¶ÖÃ�¹�¡�¶ ¡¶ �¶ÃÍ¹�  Í�© ¹¶© ·�� ×�¶© µ�Ø �¨ �×�¹¶Ã¶¡  ÙÊÚÕÛ �¡¡¶Ó¶ ÜÝÝÝ
Õ¶  ¶ ©¨¸© �¡·¶ÖÃ�¹�¡�¶ ¡¶ �¶ÃÍ¹�  Í�© ¹¶© ·�� ×�¶© ÌµÌ� �¨ �×�¹¶Ã¶¡  ÙÊÚÕÛ �¡¡¶Ó¶ ÜÝÝÝ

ÈË¡�¡Ñ¹ÍÎ�¡�¹Ç ��Ã�Þ�� ÐßÈßÆàË¢ÆË¦Ò Õ¶  ¶ ©¨¸© �¡·¶ÖÃ�¹�¡�¶ ¡¶ �¶ÃÍ¹�  Í�© ¹¶© ·�� ×�¶© µ�Ø �¨ �×�¹¶Ã¶¡  ÙÊÚÕÛ �¡¡¶Ó¶ ÜÝÝÝ
Õ¶  ¶ ©¨¸© �¡·¶ÖÃ�¹�¡�¶ ¡¶ �¶ÃÍ¹�  Í�© ¹¶© ·�� ×�¶© ÌµÌ� �¨ �×�¹¶Ã¶¡  ÙÊÚÕÛ �¡¡¶Ó¶ ÜÝÝÝ

 

12.6. Autres effets néfastes 

Ú¨ �¶© ¶ÞÞ¶ © ¡�Þ�© ¶© á µ�© �¶ ��¡¡�¶©º

âãäâåæãç èê: Considérations relatives à l’élimination 
13.1. Méthodes de traitement des déchets 

ë� Î��¶© �¶  ��� ¶Ã¶¡  �¶© ��·Î¶ © á ì¶ Í�© �¶§¶ ¶� ��¡© ¹¶© ���¨ ©º Ê¹�Ã�¡¶� ·¶ Í���¨�  ¶  ©�¡ ��·�Í�¶¡  ��¡© ¨¡ ·¶¡ �¶ �¶ ·�¹¹¶· ¶
�¶© ��·Î¶ © ��¡�¶�¶¨Ó �¨ ©Í�·��¨Óº

Ù¶·�ÃÃ�¡�� ��¡© Í�¨� ¹¶  ��� ¶Ã¶¡  �¨
Í���¨� Ö¶Ã¸�¹¹��¶ 

á Ù¶·Ñ·¹¶� �¨ �¹�Ã�¡¶� ·�¡Þ��Ã�Ã¶¡  í ¹� ¹���©¹� ��¡ ¶¡ Ì��¨¶¨�º

Ê·�¹���¶ Ë ��·Î¶ © á îÌ� ¶� ¹¶ �¶§¶  ��¡© ¹ï¶¡Ì���¡¡¶Ã¶¡ º

âãäâåæãç èð: Informations relatives au transport 
Conformément aux exigences de ADR / RID / IMDG / IATA / ADN 
 

ñòâ åóòô åñõñ ñòö âåò
14.1. Numéro ONU 
¦£ßà ¦£ßà ¦£ßà ¦£ßà ¦£ßà
14.2. Désignation officielle de transport de l'ONU 
ëÚØÝ÷ÙÊ øÚìùÊÙÊúûÊ
øú µüÝìØ øÊ ýúÊ øÊ
ÄïÊìýÝÙüììÊëÊìØÇ
ÄÝþúÝøÊÇ ìºûºÚº

ëÚØÝ÷ÙÊ øÚìùÊÙÊúûÊ
DU POINT DE VUE DE 
L'ENVIRONNEMENT, 
LIQUÝøÊÇ ìºûºÚº 

Ê¡Ì���¡Ã¶¡ �¹¹Ñ
hazardous substance, 
liquid, n.o.sº 

ëÚØÝ÷ÙÊ øÚìùÊÙÊúûÊ
DU POINT DE VUE DE 
L'ENVIRONNEMENT, 
LIQUIDE, N.S.A.

ëÚØÝ÷ÙÊ øÚìùÊÙÊúûÊ
DU POINT DE VUE DE 
L'ENVIRONNEMENT, 
LIQUIDE, N.S.A.

Description document de transport 
úì ¦£ßà ëÚØÝ÷ÙÊ
øÚìùÊÙÊúûÊ øú
µüÝìØ øÊ ýúÊ øÊ
ÄïÊìýÝÙüììÊëÊìØÇ
LIQUIDE, N.S.A. (produit 
de réaction: bisphénolËAË
épichlorhydrine, résines 
époxydiques (poids 
moléculaire moyen ≤ 700) 
; Produit de réaction avec 
le bisphenol FË
Ð¶Í�·Î¹��ÎÑ���¡Ò ��©�¡¶
époxy), 9, III, (Ë) 

úN 3082 MATIÈRE 
DANGEREUSE DU 
POINT DE ýúÊ øÊ
ÄïÊìýÝÙüììÊëÊìØÇ
LIQUIDE, N.S.A. (produit 
de réaction: bisphénolËAË
épichlorhydrine, résines 
époxydiques (poids 
moléculaire moyen ≤ 700) 
; Produit de réaction avec 
le bisphenol FË
Ð¶Í�·Î¹��ÎÑ���¡Ò ��©�¡¶
époxy), 9, III, POLLUANT 
MARIN

úì ¦£ßà Ê¡Ì���¡Ã¶¡ �¹¹Ñ
hazardous substance, 
liquid, ¡º�º©º Ð�¶�· ��¡
Í���¨· á ¸�©ÍÎ¶¡�¹ËA-
Ð¶Í�·Î¹��ÎÑ���¡ÒÇ ¶Í�ÓÑ
resin (number average 
molecular weight ≤ 700) ; 
Formaldehyde, polymer 
with (chloromethyl)oxirane 
and phenol), 9, III

úì ¦£ßà ëÚØÝ÷ÙÊ
DANGEREUSE DU 
POINT DE ýúÊ øÊ
ÄïÊìýÝÙüììÊëÊìØÇ
LIQUIDE, N.S.A. (produit 
de réaction: bisphénolËAË
épichlorhydrine, résines 
époxydiques (poids 
moléculaire moyen ≤ 700) 
; Produit de réaction avec 
le bisphenol FË
Ð¶Í�·Î¹��ÎÑ���¡Ò ��©�¡¶
époxy), ÔÇ ÝÝÝ 

úì ¦£ßà ëÚØÝ÷ÙÊ
DANGEREUSE DU 
POINT DE ýúÊ øÊ
ÄïÊìýÝÙüììÊëÊìØÇ
LIQUIDE, N.S.A. (produit 
de réaction: bisphénolËAË
épichlorhydrine, résines 
époxydiques (poids 
moléculaire moyen ≤ 700) 
; Produit de réaction avec 
le bisphenol FË
Ð¶Í�·Î¹��ÎÑ���¡Ò ��©�¡¶
époxy), 9, III
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A89 I:8; IA<A A8= 9I8
14.3. Classe(s) de danger pour le transport 
> > > > >

14.4. Groupe d’emballage 
??? ??? ??? ??? ???
14.5. Dangers pour l'environnement 
D@BCEGEHJ KLHG
lMEBNOGLBBEPEBQ : Oui 

D@BCEGEHJ KLHG
lMEBNOGLBBEPEBQ : Oui 
SLllH@BQ P@GOB : Oui 

D@BCEGEHJ KLHG
lMEBNOGLBBEPEBQ : Oui 

D@BCEGEHJ KLHG
lMEBNOGLBBEPEBQ : Oui 

D@BCEGEHJ KLHG
lMEBNOGLBBEPEBQ : Oui 

S@T UMOBVLGP@QOLBT THKKlWPEBQ@OGET UOTKLBOXlET

14.6. Précautions particulières à prendre par l’utilisateur 

- Transport par voie terrestre 

YLUE UE Zl@TTOVOZ@QOLB [\D]^ _ `a
DOTKLTOQOLBT TKWZO@lET [\D]^ _ bcde ffge fcge ahi
jH@BQOQWT lOPOQWET [\D]^ _ gl
jH@BQOQWT EJZEKQWET [\D]^ _ ki
?BTQGHZQOLBT UMEPX@ll@CE [\D]^ _ Shhie ?mYhfe nShie ]hhi
DOTKLTOQOLBT TKWZO@lET UMEPX@ll@CE [\D]^ _ SSi
opqrsqptpsuq rvwtpxyzp{w|q w|zvtp}|q ~ z�|��vzzv�|
EB ZLPPHB [\D]^

_ `Si>  

?BTQGHZQOLBT KLHG ZOQEGBET PLXOlET EQ ZLBQEBEHGT
pour NG@Z [\D]^ 

_ �d 

DOTKLTOQOLBT TKWZO@lET KLHG ZOQEGBET PLXOlET EQ
conteneurs KLHG NG@Z [\D]^ 

_ �Sie �Sb> 

YLUE-citerne (ADR) _ n�m� 

�W�OZHlE KLHG lE QG@BTKLGQ EB ZOQEGBE _ \� 

Y@QWCLGOE UE QG@BTKLGQ [\D]^ _ f 

DOTKLTOQOLBT TKWZO@lET UE QG@BTKLGQ - Colis 
(ADR)

_ �ib 

DOTKLTOQOLBT TKWZO@lET UE QG@BTKLGQ - 
Chargement, déchargement et manutention 
[\D]^

_ Y�if 

D@BCEG B� (code Kemler) _ >h  

S@BBE@HJ LG@BCET _ 

YLUE UE GETQGOZQOLB ZLBZEGB@BQ lET QHBBElT
[\D]^

_ �  

YLUE k\Y _ ���  

- Transport maritime 

DOTKLTOQOLBT TKWZO@lET [?`D�^ _ bcde ffge >a>
jH@BQOQWT lOPOQWET [?`D�^ _ g n
jH@BQOQWT EJZEKQWET [?`D�^ _ ki
?BTQGHZQOLBT UMEPX@ll@CE [?`D�^ _ Shhie nShi
DOTKLTOQOLBT TKWZO@lET UMEPX@ll@CE [?`D�^ _ SSi
?BTQGHZQOLBT UMEPX@ll@CET �]� [?`D�^ _ ?mYhf
?BTQGHZQOLBT KLHG ZOQEGBET [?`D�^ _ �d
DOTKLTOQOLBT TKWZO@lET KLHG ZOQEGBET [?`D�^ _ �Sbe �Sb>
�� �� [�EH^ _ ��\
�� �� [DWNEGTEPEBQ^ _ ���
Y@QWCLGOE UE Z�@GCEPEBQ [?`D�^ _ \
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- Transport aérien 

ËÌÍÎÏÐÏÑÒ ÓÔÕÓÖÏÑÓÒ Í×ÐØÎ ÖÍÒÒÍÙÓÚÒ ÓÏ ÕÍÚÙØ
ÛÜÝÞÝß 

à áâ

ËÌÍÎÏÐÏÑÒ ãÐäÐÏÑÓÒ Í×ÐØÎ ÖÍÒÒÍÙÓÚÒ ÓÏ ÕÍÚÙØ
ÛÜÝÞÝß 

à åæçè

ËÌÍÎÏÐÏÑ ÎÓÏÏÓ äÍÔé ÖØÌÚ êÌÍÎÏÐÏÑ ãÐäÐÏÑÓ Í×ÐØÎ
ÖÍÒÒÍÙÓÚÒ et cargo (IATA) 

à ëìíÙî  

ÜÎÒÏÚÌÕÏÐØÎÒ ïðÓäñÍããÍÙÓ Í×ÐØÎ ÖÍÒÒÍÙÓÚÒ ÓÏ
cargo ÛÜÝÞÝß 

à æçè 

ËÌÍÎÏÐÏÑ ÎÓÏÏÓ äÍÔé ÖØÌÚ Í×ÐØÎ ÖÍÒÒÍÙÓÚÒ ÓÏ
cargo (IATA) 

à èòìó 

ÜÎÒÏÚÌÕÏÐØÎÒ ïðÓäñÍããÍÙÓ Í×ÐØÎ ÕÍÚÙØ ÒÓÌãÓäÓÎÏ
(IATAß 

à æçè 

ËÌÍÎÏÐÏÑ äÍÔé ÎÓÏÏÓ Í×ÐØÎ ÕÍÚÙØ ÒÓulement 
(IATA)

à èòìó 

ôÐÒÖØÒÐÏÐØÎÒ ÒÖÑÕÐÍãÓÒ ÛÜÝÞÝß à Ýæõö Ýâò÷ö Ýâæõ 

øØïÓ áùî ÛÜÝÞÝß à æó 

- Transport par voie fluviale 

øØïÓ ïÓ ÕãÍÒÒÐúÐÕÍÏÐØÎ ÛÝôûß à üç
ôÐÒÖØÒÐÏÐØÎÒ ÒÖÑÕÐÍãÓÒ ÛÝôûß à ýõèö ëëòö ëõòö çìâ
ËÌÍÎÏÐÏÑÒ ãÐäÐÏÑÓÒ ÛÝôûß à ò ó
ËÌÍÎÏÐÏÑÒ ÓÔÕÓÖÏÑÓÒ ÛÝôûß à áâ
ÞÚÍÎÒÖØÚÏ ÍïäÐÒ ÛÝôûß à Þ
áêÌÐÖÓäÓÎÏ ÓÔÐÙÑ ÛÝôûß à þþ
ûØäñÚÓ ïÓ ÕÿÎÓÒNúÓÌÔ ñãÓÌÒ ÛÝôûß à ì

- Transport ferroviaire 

øØïÓ ïÓ ÕãÍÒÒÐúÐÕÍÏÐØÎ ÛùÜôß à üç
ôÐÒÖØÒÐÏÐØÎÒ ÒÖÑÕÐÍãÓÒ ÛùÜôß à ýõèö ëëòö ëõòö çìâ
ËÌÍÎÏÐÏÑÒ ãÐäÐÏÑÓÒ ÛùÜôß à òó
ËÌÍÎÏÐÏÑÒ ÓÔÕÓÖÏÑÓÒ ÛùÜôß à áâ
ÜÎÒÏÚÌÕÏÐØÎÒ ïðÓäñÍããÍÙÓ ÛùÜôß à þììâö ÜPøìëö óþìâö ùììâ
ôÐÒÖØÒÐÏÐØÎÒ ÒÖÑÕÐÍãÓÒ ïðÓäñÍããÍÙÓ ÛùÜôß à þþâ
D����������� ������	
����� ��
���
�� � 
�����

���
ÓÎ ÕØääÌÎ ÛùÜôß

à üþâæ

ÜÎÒÏÚÌÕÏÐØÎÒ ÖØÌÚ ÕÐÏÓÚÎÓÒ äØñÐãÓÒ ÓÏ ÕØÎÏÓÎÓÌÚÒ
ÖØÌÚ ×ÚÍÕ ÛùÜôß

à Þè

ôÐÒÖØÒÐÏÐØÎÒ ÒÖÑÕÐÍãÓÒ ÖØÌÚ ÕÐÏÓÚÎÓÒ äØñÐãÓÒ ÓÏ
ÕØÎÏÓÎÓÌÚÒ ÖØÌÚ ×ÚÍÕ ÛùÜôß

à Þþâö Þþýæ  

øØïÓÒ-citerne pour les citernes RID (RID) à óîPL 
øÍÏÑÙØÚÐÓ ïÓ ÏÚÍÎÒÖØÚÏ ÛùÜôß à ë 

ôÐÒÖØÒÐÏÐØÎÒ ÒÖÑÕÐÍãÓÒ ïÓ ÏÚÍÎÒÖØÚÏ - Colis (RID) à Wâý 

ôÐÒÖØÒÐÏÐØÎÒ ÒÖÑÕÐÍãÓÒ ïÓ ÏÚÍÎÒÖØÚÏ - 
Chargement, déchargement et manutention 
ÛùÜôß

à øWâëö øWëâ 

øØãÐÒ ÓÔÖÚÓÒÒ ÛùÜôß à øá÷ 

ûÌäÑÚØ ïðÐïÓÎÏÐúÐÕÍÏÐØÎ ïÌ ïÍÎÙÓÚ ÛùÜô) à æì 

14.7. Transport en vrac conformément à l'annexe II de la convention Marpol et au recueil IBC 

øØïÓ ÜPø à ûØÎ ÍÖÖãÐÕÍñãÓé

R��R���� ��: Informations relatives à la réglementation 
15.1. Réglementations/législation particulières à la substance ou au mélange en matière de sécurité, de santé et d’environnement 

15.1.1. Réglementations UE 

Ne contient pas de substance soumise à restrictions selon l'annexe XVII de REACH 

Contient une substance de la liste candidate REACH à une concentration ≥ 0.1% ou avec une limite spécifique plus basse: 4-nonylphénol, ramifié 
(EC 284-325-5, CAS 84852-15-3) 
 

Contient des substances de l'Annexe XIV de REACH:  
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�������������� �������� ���
������� ����������� �����������
���� � ������ ������ �������� �����
����� ���� � ������ �� ��� �¡ ¢
��£������� ����� �� �������� � ��
������� ����������� ��£����¤
¥¦§¨� and well-defined 
����������� ���� ��� ���
homologues, which include any of 
the individual isomers and/or 
combinations thereof) (EC 284-
325-5, CAS 84852-15-3) 

©��©ª�«©«ª

 
 
  
 
 

15.1.2. Directives nationales 
 

 

¬­­®¯°±²® 
³�´¦� �µ¡µ����� �� �¶������ · §����� �� ���¤�� ���� �¶��� �¸¹º» ¼� ½�µ����� un très grave danger pour l'eau (Classification 

selon la AwSV, Annexe 1)

ª«� ���������� ��  ��� �� ����������� �� ��
Loi fµ�µ���� ���� ���� ��� ��� �����é���
�¶�  ������ � 12.BlmSchV 

· ��� ����¾���� �� ª«¿ � BlmSchV (décret de protection contre les émissions) (Règlement sur 
les accidents majeurs)

À°ÁÂ-Bas 

´Ã¸-lijst van kankerverwekkende stoffen · �-nonylphénol, ramifié,C13/C15-Alkylglycidylether sont listés 

´Ã¸-lijst van mutagene stoffen · �-nonylphénol, ramifié,C13/C15-Alkylglycidylether sont listés 

�ÄÅÆ-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen Ç Borstvoeding 

· ³���� ��� �� ������� �¶��� ����µ 

�ÄÅÆ-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen Ç Vruchtbaarheid 

· �-nonylphénol, ramifié est listé 

�ÄÅÆ-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen Ç Ontwikkeling 

· �-nonylphénol, ramifié est listé 

È°²®¯°ÉÊ 
Ëµ¤�� ��������� ���ionales danoises · Ì¶����������� �� �� ������� ��� ��������� ��� mineurs 

Les femmes enceintes/allaitantes travaillant avec le produit ne doivent pas entrer en contact 
direct avec celui�ci 

Ì�� ��������� ���¡¡���� �¶��Íµ � �� �¶�����¤��� ��� composés époxy n� ���£��� ��� ���£������
avec ce produit

Ì�� �¿¤��� ��� �������µ� �������� ���� �¶��£������ ��� �� ���£��� ��� �¶� ���� ��� �µ�����
époxy et des isocyanates doivent être observées durant l'utilisation et l'élimination

Æ�� ��Î���� ���� ¡��  ��� Ï����� ¸�����¤ Environment Authorities regarding work with 
�������¤���  ��� �� ¡������� �����¤ ��� ��� ��������

 

15.2. Évaluation de la sécurité chimique 

��� ���������� 
  

ÐÑÒÐÓÔÑÕ Ö×: Autres informations 

Ä���������� �� ����¤� ���: 
Ëµ£����� - Voir : *. 
 

´������ �es données · ËØ¹ÌÅÙÅ�Æ �§Å» �� ª«Ú«�«©©Û Ï¥ ½³ËÌÅÙÅ�Æ Å¥ËÜ½ÝÅ� ET DU CONSEIL du 16 
décembre 2008 relatif à la classification, à l'étiquetage et à l'emballage des substances et des 
mélanges, modifiant et abrogeant les directives 67/548/CEE et 1999/45/CE et  ���¡���� ��
�¿¤�� ��� �§Å» �� ª¢©Ú�«©©Þß

³����� ��¡�� ������ · Ì�� ��¡�� ������ ����µ�� ���� ����� ¡���� �� ����µ�� �� �µ�����µ sont basées sur l'état de 
nos connaissances actuelles et sur notre expérience. Elle ne dispense en aucun cas 
l'utilisateur de �����à��� �� �¶�����Î��� �¶���� ��� ��� ������ �µ¤�� ������ ��� ����£��µß Ä�
������� ���� �� ����� �������������µ ��� ��µ�������� ��µ�� á �¶����������� �� ������� Î�¶�� �����à�ß
Il est de la responsabilité de l'utilisateur de prendre les mesures de précaut���  �������µ��
����� Î�� �� £������ á �£��� ��� ��¡�� ����� �� ��¿�� �� ��¡¡������ ���� �¶����������� �� �� �������ß 

 

Texte intégral des phrases H et EUH: 

³���� Æ��ß 4 (Oral) Æ������µ ��¤�â �par voie orale), Catégorie 4 

³Î����� ³���� ª Ï��¤����� ���� ��  ����� �Î����Î�� ã Ï��¤�� ��¤�� §��µ¤���� ª
³Î����� §������ ª Ï��¤����� ���� ��  ����� �Î����Î�� ã Ï��¤�� ������Î��� §��µ¤���� ª
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A��� !" #$%&'!" ( D�')*%*�+ ,&�% -* milieu aquatique — Danger chronique, Catégorie 2 

E./ 0134 5 L689:;8 :<=>19?/8 @?1B/8C9??9G1G9:; :<=>19?/H I1G6@:?9/ 5
E./ J??9G4 K L689:;8 :<=>19?/8 @?1B/8C9??9G1G9:; :<=>19?/H I1G6@:?9/ K
R/M?4 K T:N9<9G6 M:=? >1 ?/M?:r=<G9:;H I1G6@:?9/ K
SO9; I:??4 5P I:??:89QC9??9G1;G M:=? >1 M/1=H I1G6@:?9/ 5P
SO9; J??9G4 K I:??:89QC9??9G1;G M:=? >1 M/1=H I1G6@:?9/ K
SO9; S/;84 5 S/;89U9>981G9:; <=G1;6/H I1G6@:?9/ 5
VWXK Y:<9Q /; <18 rd9;@/8G9:;4
VW5Z [?:B:\=/ r/8 U?]>=?/8 r/ >1 M/1= /G r/ @?1B/8 >689:;8 r/8 ./=N4
VW5^ [?:B:\=/ =;/ 9??9G1G9:; <=G1;6/4
VW5_ [/=G M?:B:\=/? =;/ 1>>/?@9/ <=G1;6/4
VW5` [?:B:\=/ r/ @?1B/8 >689:;8 r/8 ./=N4
VW5a [?:B:\=/ =;/ 86Bb?/ 9??9G1G9:; r/8 ./=N4
VWc5 S=8</MG9U>/ r/ ;=9?/ à ef ghijkekjl mn fn gojnpq
VWc5Qr S=8</MG9U>/ r/ ;=9?/ s >1 Q/?G9>9G64 S=8</MG9U>/ r/ ;=9?/ 1= Q:/G=84
VZXX T?b8 G:N9\=/ M:=? >/8 :?@1;983/8 1\=1G9\=/84
VZ5X T?b8 G:N9\=/ M:=? >/8 :?@1;983/8 1\=1G9\=/8H /;G?1t;/ r/8 /QQ/G8 ;6Q18G/8 s >:;@ G/?3/4
VZ55 T:N9\=/ M:=? >/8 :?@1;983/8 1\=1G9\=/8H /;G?1t;/ r/8 /QQ/G8 ;6Q18G/8 s >:;@ G/?3/4
EuVKX^ I:;G9/;G r/8 <:3M:868 6M:N.r9\=/84 [/=G M?:r=9?/ =;/ ?61<G9:; 1>>/?@9\=/4

 
 
 

 

 
 
FDS UE (Annexe II REACH) 
 
Ces informations sont basées sur nos connaissances actuelles et décrivent le produit pour les seuls besoins de la santé, de la sécurité et de l’environnement. Elles ne devraient donc pas être 
interprétées comme garantissant une quelconque propriété spécifique du produit 
 



vwxyz{{|wx } ~��{{���y� � �������� }� ������

��� }� ������2000 B (LCC21-150-E1, LCC21-��� � 
LCC21�6000) 
����� �� ������� �� �������� 
conforme au Règlement (CE) n° 1907����� � ¡¢£¤¥ ¦§¨© ª¦ «¬­®¯®©¦°®¬±  ²³´¨«¨±° �£¡¥ ±µ ¶·¸���¹� 

º¦°¨ ­»¼«®ªª®¬±½ ¹¾��¶���¹¶ º¦°¨ ­¨ ¿¼§®ª®¬±½ �·��À���¹¾  ¨«Á´¦©¨ ´¦ ¯®©Â¨½ 09/10/2015   Version: 2.0 

�·��À�2018 Ã  �¯¿¦±Ä¦®ª¥ ÃºÅ  ¼¯Æ: Durcisseur B Glass'Lack -PRO ¹/10 

ÇÈÉÇÊËÈÌ Í: Identification de la substance/du mélange et de la société/l’entreprise 
1.1. Identificateur de produit 

ÎÏÐÑÒ ÓÔ ÕÐÏÓÔÖ× Ø ÙÚÛÜÝÞÒ
ßÏÑ áÏÑÑÒÐáÖÜÛ Ø âÔÐáÖããÒÔÐ ä åÛÜããæçÜáè Ø çééêëìíî äï çééêëìêðî äï çééêëìêîîî ä ñçééêëìëíîìòëï

çééêëì720 , LCC21-6000)  

éÏÓÒ ÓÔ ÕÐÏÓÔÖ× Ø âÔÐáÖããÒÔÐ ä åÛÜããæçÜáè
óôÕÒ ÓÒ ÕÐÏÓÔÖ× Ø âÔÐáÖããÒÔÐ ñÐÚ×ÖáÔÛÜÝ×õ
åÐÏÔÕÒ ÓÒ ÕÐÏÓÔÖ×ã Ø öÐÏÓÔÖ× áÏÑÑÒÐáÖÜÛ
 

1.2. Utilisations identifiées pertinentes de la substance ou du mélange et utilisations déconseillées 

1.2.1. Utilisations identifiées pertinentes 

âÒã×ÖÝÚ ÜÔ ÞÐÜÝÓ ÕÔ÷ÛÖá 

éÜ×ÚÞÏÐÖÒ ÓæÔãÜÞÒ ÕÐÖÝáÖÕÜÛ Ø ø×ÖÛÖãÜ×ÖÏÝ ÕÜÐ ÛÒã áÏÝãÏÑÑÜ×ÒÔÐã 

ùÕÒáú ÓæÔãÜÞÒ ÖÝÓÔã×ÐÖÒÛûÕÐÏüÒããÖÏÝÝÒÛ Ø âÒã×ÖÝÚ ÜÔ ÞÐÜÝÓ ÕÔ÷ÛÖá 
Industriel

ø×ÖÛÖãÜ×ÖÏÝ ÓÒ ÛÜ ãÔ÷ã×ÜÝáÒûÑÚÛÜÝÞÒ Ø âÔÐáÖããÒÔÐ ÕÏÔÐ ã×ÐÜ×ÖüÖcation, de coulée, d'injection, d'enroulement, d'infusion, collage, 
moussage, mastics et revêtements.

 

1.2.2. Utilisations déconseillées 

öÜã ÓæÖÝüÏÐÑÜ×ÖÏÝã áÏÑÕÛÚÑÒÝ×ÜÖÐÒã ÓÖãÕÏÝÖ÷ÛÒã 

1.3. Renseignements concernant le fournisseur de la fiche de données de sécurité 

éÏÛÛÒã Ò× éÏÔÛÒÔÐã éÛÚÏÕý×ÐÒ
ëêï ÷Ó ÓÒ éþÖÝÏÝ
ÿ3íëî ä�çç�ß ì France 

ó Tÿÿ ñîõ ê ð3 �îë �îî ì F 33 0 2 47 801 804 
 

1.4. Numéro d’appel d’urgence 

ßÔÑÚÐÏ ÓæÔÐÞÒÝáÒ Ø Tÿÿñîõë ðî îí ð� ð�
P��� O������	
��
����� A��
��
 N�	��
 �����
��
 C
		
�����

äÒÛÞÖBÔÒ éÒÝ×ÐÒ �Ý×Öì

öÏÖãÏÝãû�Ý×ÖÞÖüáÒÝ×ÐÔÑ
c�� ������� ���� �� d� �� !�"� - R����
Astrid

R#� ! #$� %
%%1& Bruxelles/Brussel 

Tÿê 3î êðí êðí óÏÔ×Òã ÛÒã BÔÒã×ÖÏÝã
ÔÐÞÒÝ×Òã áÏÝáÒÐÝÜÝ× ÔÝÒ
ÖÝ×ÏiÖáÜ×ÖÏÝØ î3î êðí êðí
ñÞÐÜ×ÔÖ×ï êðûêðõï ãÖ ÕÜã
ÜááÒããÖ÷ÛÒ îê êað 'a ÿî
ñ×ÜÐÖü ÝÏÐÑÜÛõ 

ÎÐÜÝáÒ ()Î*ç� Tÿÿ ë ðí ðê í' í'
ùÔÖããÒ óÏi *ÝüÏ ùÔÖããÒ F ���"� �""� %+

8&,1 Zürich 
ëðí ñÓÒ ÛæÚ×ÐÜÝÞÒÐ ØTðë ðð êíë

íë íëõ éÜã ÝÏÝìÔÐÞÒÝ×ãØ Tðë
44 251 66 66 

ÇÈÉÇÊËÈÌ -: Identification des dangers 
2.1. Classification de la substance ou du mélange 

Classification selon le règlement (CE) N° 1272/2008 [CLP]M�.���
����/�����
�0 24� 56 79:;0 �
.
� .
 <=�.
	
�� (UE) 2015/830 (Annexe 
II de REACH) 

óÏiÖáÖ×Ú ÜÖÞÔ> ñÕÜÐ pÏÖÒ ÏÐÜÛÒõï éÜ×ÚÞÏÐÖÒ ð Hÿîê
óÏiÖáÖ×Ú ÜÖÞÔ>
ñÖÝþÜÛÜ×ÖÏÝØÕÏÔããÖ?ÐÒï÷ÐÏÔÖÛÛÜÐÓõ éÜ×ÚÞÏÐÖÒ ð

Hÿÿê

éÏÐÐÏãÖüûÖÐÐÖ×ÜÝ× ÕÏÔÐ ÛÜ ÕÒÜÔï éÜ×ÚÞÏÐÖÒ ëä Hÿëð
ùÒÝãÖ÷ÖÛÖãÜ×ÖÏÝ áÔ×ÜÝÚÒï éÜ×ÚÞÏÐÖÒ ë Hÿë3
âÜÝÞÒÐÒÔi ÕÏÔÐ ÛÒ ÑÖÛÖÒÔ ÜBÔÜ×ÖBÔÒ �
âÜÝÞÒÐ áþÐÏÝÖBÔÒï éÜ×ÚÞÏÐÖÒ ÿ

Hðëê

óÒi×Ò ÖÝ×ÚÞÐÜÛ ÓÒã ÑÒÝ×ÖÏÝã H : voir section 16 
 

 
 

 
  

Effets néfastes physicochimiques, pour la santé humaine et pour l’environnement 

öÜã ÓæÖÝüÏÐÑÜ×ÖÏÝã áÏÑÕÛÚÑÒÝ×ÜÖÐÒã ÓÖãÕÏÝÖ÷ÛÒã 
 

 



D@EGIJJK@E L QSUJJVWXYZ [ W\\]^_`b ef W\\]^_]gb ef W\\]^_]bbb e

hW\\]^_150-E1, LCC21-720 , LCC21-6000) 
jklmn on oqrrsnt on tsluvkws 
conforme au Règlement (CE) n° 1907xyzz{ |}~���� ���� �� ��������tion Règlement (CE) n° 453/2010

y�xz�xyz�� �} |��������� ��� }���: Durcisseur B Glass'Lack -PRO y/10 

2.2. Éléments d’étiquetage 

Etiquetage selon le règlement (CE) N° 1272/2008 [CLP] Extra étiquetage à afficherExtra classification(s) à afficher  

������ ¡¢¢£¤ ¥£ ¥¡¦�£  §¨©�ª «

¬­®¯° ¬­®¯± 

²£¦���¦ ¥³¡´£ ��¤¤£¢£¦� §¨©�ª « µ¡¦�£  
¨�¢¶�¤¡¦�¤ ¥¡¦�£ £·¸ « ¹-aminométhyl-3,5,5-triméthylcyclohexylamine, isophoronediamine; Polymère bisphénol A avec 

5-aminoº1.3.3-triméthylcyclohexaneméthanamine; ¡»���» ¼£¦½¾»�¿·£À ��»¾�¸¾¶ �¶¾»Á¦£� �¡¢�¦£ 

²£¦���¦¤ ¥£ ¥¡¦�£  §¨©�ª « Â¹ÃÄÅÂ¹¹Ä - Nocif en cas d'ingestion ou d'inhalation. 
H314 º Provoque des brûlures de la peau et de graves lésions des yeux. 
Â¹ÆÇ º Peut provoquer une allergie cutanée. 
ÂÈÆÄ º Nocif pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme. 

¨�¦¤£�»¤ ¥£ ¶ ·¥£¦�£ §¨©�ª « �ÆÃÄ - Tenir hors de portée des enfants. 
P270 º Ne pas manger, boire ou fumer en manipulant ce produit. 
�ÄÇÆ º Utiliser seulement en plein air ou dans un endroit bien ventilé. 
�ÄÇ¹ º Éviter le rejet dans l'environnement. 
�ÄÉÃ º Porter des gants de protection, des vêtements de protection, un équipement de 
¶ ��£����¦ ¥£¤ ¾£·¸Ê
�¹ÃÆÅ�¹¹ÃÅ�¹¹Æ º EN CAS D’INGESTION: rincer la bouche. NE PAS faire vomir. 
�¹ÃÈÅ�¹ÈÃ º EN CAS D’INHALATION: transporter la personne à l’extérieur et la maintenir 
¥¡¦¤ ·¦£ ¶�¤����¦ �Ë £»»£ ¶£·� ��¦Ì� �¡¼»£¢£¦�  £¤¶� £ Ê
�¹Ã¹Å�¹ÍÆÅ�¹Î¹ º EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU (ou les cheveux): Enlever 
�¢¢Ï¥�¡�£¢£¦� ��·¤ »£¤ ´Ð�£¢ÑÒÓÔ ÕÖÒÓ×ØÙÒÚÔÛ ÜÙÒÕÑÝ Þ× ßÑ×à á ÞâÑ×àãäÑ åÖàÕæÑÝÛ 
�¹ÃÎÅ�¹ÎÆÅ�¹¹É º çè éêä ëç éìèíêéí êîçé ïçä ðçñòó ÝÙÒÕÑÝ ×ôÑÕ ßÝÚÕ×àÓÙÖÒ á ÞâÑ×à
pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles 
peuvent être facilement enle´Ï£¤Ê ¨�¦��¦·£  õ  �¦�£ Ê 
�ÎÃÆ º ö»�¢�¦£  »£ ��¦�£¦·÷ Ï��¶�£¦� ¥¡¦¤ ·¦ �£¦� £ ¥£ ��»»£��£ ¥£¤ ¥Ï�ø£�¤ ¥£ ¥¡¦�£ £·¸ �·
spéciaux, conformément à la réglementation locale, régionale, nationale et/ou internationale. 

 

 

 

2.3. Autres dangers 

�¡¤ ¥³�¦Ì� ¢¡�ions complémentaires disponibles 
 

ùúûùüýúþ ÿ: Composition/informations sur les composants 
3.1. Substances 

N�¦ ¡¶¶»��¡¼»£ 
 

 

3.2. Mélanges 
 
 

 
 

��� I�������	
���� �� 
������ % C�
�����	
���� ����� ��
�r������� �C�) �� ���������
[C���

3-�������a���-3 � �-a����a����������!������� 
���i�������������
 

("# $&®' y���-�3-y
("# $*) 220-666-8 
("# +,./0) 612-067-00-9 
("# 1*&$­) 01-2119514687-32 

yz - {z ��Aa� 2�!� 4 |������� �3�y
��Aa� 2�!� 4 |5���� �3zy
�S�� ����� �6 �3�4
�S�� ����� � �3��
�7A�a�� ������� 3 �4�2 

������ 8��9���7A� (N° CAS) 100-51-6 
("# $*) 202-859-9 
("# +,./0) 603-057-00-5 
(N° REACH) 01-2119492630-38 

yz - 60 ��Aa� 2�!� 4 (Oral), H302 
Acute Tox. 4 (Inhalation), H332
~�� E���a� y �3�:

P����;�� 8��i����� � ���� �-�����-��3�3-
a����a����������!�����a�������� 
 

(N° CAS) 38294-64-3 
("# $*) 500-101-4 

�z - 40 �S�� ����� 1B, H314 
Skin Sens. 1, H317
�7A�a�� ������� 3 �4�y
~�� ���� � �3��
��Aa� 2�!� 4 |������� �3�y
��Aa� 2�!� 4 |5���� �3zy 

P����!�i��i��;��a������� (N° CAS) 39423-51-3 
("# $*) 500-105-6 
("# 1*&$­) 01- 2119556886-20 

�z - 40 ��Aa� 2�!� 4 (Oral), H302 
Acute Tox. 4 (Dermal), H312
~�� ���� � �3��
�7A�a�� ������� y �4�� 

 
 
 

Texte complet des phrases H: voir section 16 
  
 



D<=>?@@B<= F GHJ@@KLJ>M O LQQRTUVW FX LQQRTURYW FX LQQRTURWWW F

ZLQQRTU150-E1, LCC21-720 , LCC21-6000) 
\]^_` b` bcdde`f b` fe^gh]je 
conforme au Règlement (CE) n° 1907klmmn opqstuv wxyz {w |}~���zwtion Règlement (CE) n° 453/2010

l�km�klm�� �p o��w��w�{v ��� p���: Durcisseur B Glass'Lack -PRO �/10 

�������� �: Premiers secours 
4.1. Description des premiers secours 

�������� ����� ������  ¡ ¢��� £�¤�  �� ¥�� ¦� ¦�¤£�§ �¤ ¨��� �� ¦�� �©�ª£«��� ª�����£��£§ ¬���� �ªª�  ­ ¤� ��¦�¥��® ¯�
°����� �¦�����£��� ±¤� ±¤� ¥²��� ª��  � ¨�¤¥²� ­ ¤�� ª������� ��¥���¥���£�®

�������� ����� �ª�³� ��²� �£��� ¡ ´����ª��£��  � ª������� ­ µ¶·¸¹º»¼·½» ·¹ µ¾ ¿¾¼À¹·À¼» ¦��� ¤�� ª���£��� �Á �  � ª�¤£
¥��¬��£�¨ ����£ ���ª����® Â���� ���ª���� ¦�  Ã��� ¬����® Ä��Å£ ���ª���£����¡ ���ª���£��� ��£�¬�¥��  � �¤
�Æ©�³��® Ç� ¥�� ¦� ª��£� ¦� ¥���¥���¥�§ ��££��  � È�¥£��� �� ª���£���  �£��� � ¦� ��¥¤��£�
¦�¥¤¨�£¤�  �£���  �£ ¥���¤ £�� ¤� ��¦�¥��®

�������� ����� �ª�³� ¥��£�¥£ �È�¥  � ª��¤ ¡ É�È��  �� ÈÅ£����£� ¥��£������ �È��£ ��¤£� ���£���® Ç� �È��  �� ÈÅ£����£� ��¤�  ��§  �È��  �
ª��¤ �È�¥ ¨��¤¥�¤ª ¦Ã��¤ �¤ ¦�¤¥²�� Êª��¦��£ ËÌ ���¤£��Í§ �£ �� ��¥������� �� ���¦�� ¥²�Î
µ· ¿ºÏ·Ð¼ÀÑ ÒÀ Ð¾Ó Ï¶¼»»¼¹¾¹¼ÔÀ Ô½ ÏÕº»½Ö¹¼ÔÀ Ð½¹¾Àº·× ÐÔÀÓ½µ¹·» ½À ¿ºÏ·Ð¼ÀÑ

�������� ����� �ª�³� ¥��£�¥£ �¥¤ ���� ¡ Ø��¥�� ����¦��£����£ �£ �¨��¦�����£ ­  Ã��¤® Ç� �È��  ��  ��£�  �� ¦� ¥��£�¥£ ��  � È�¥£��� ��
ª��£� �£ �� �  �� ª�¤È��£ Å£�· Ù¾Ð¼µ·¿·À¹ ·Àµ·Úº·ÓÑ ÛÔÀ¹¼À½·» Ü »¼ÀÐ·»Ñ ÛÔÀ¹¼À½·» Ü »¼ÀÐ·» µÕÝ¼µ Ü
 Ã��¤ ¬���¦� ¦¤���£ Þßà30 minutes, en rétractant fréquemment les paupières. Consulter un 
�ª²£� �� ����£� �� ��¥�������®

�������� ����� �ª�³� �����£��� ¡ Ø��¥��  � ¨�¤¥²�® ¯� ª�� ¬���� È����§ ­ ¥�¤�� ¦�� �¬¬�£� ¥������¬�® Äªª� �� ����¦��£����£ ¤�
áÇ¯´ØÇ Ä¯´â�ãâäã¯å¤� ��¦�¥��®

4.2. Principaux symptômes et effets, aigus et différés 

ä©�ª£«���å�¬¬�£� �ª�³� ��²� �£��� ¡ ´�¤Æ® ��¤£ ����£��  �� È���� ���ª���£�����® ¢����� �����¤Æ ª�� ��²� �£���®
ä©�ª£«���å�¬¬�£� �ª�³� ¥��£�¥£ �È�¥  � ª��¤ ¡ ��¤£ ª��È�±¤�� ¤�� ����£�£��� ��¦����§ �È�¥ �����£��� ¦� ¨�æ ¤��§ £����  ����£§ ��¤��¤� �¤

���¬ ����£®
ä©�ª£«���å�¬¬�£� �ª�³� ¥��£�¥£ �¥¤ ���� ¡ ��¤£ ª��È�±¤�� ¤�� ����£�£��� ��¦����§ �È�¥ �����£��� ¦� ¨�ælure, larmoiement, rougeur ou 

gonflement. Risque de lésions oculaires.

ä©�ª£«���å�¬¬�£� �ª�³� �����£��� ¡ ��¤£ ª��È�±¤�� ¤�� ¨�æ ¤�� �¤ ¤�� ����£�£��� ¦�� tissus de la bouche, de la gorge et du tractus 
gastroàintestinal. 

4.3. Indication des éventuels soins médicaux immédiats et traitements particuliers nécessaires 

��¤�  � á��£�� Ä�£�ª������ ��¦�±¤�� £�¤�  �� ¥��ª����£� © compris les non dangereux de manière à obtenir (si possible) un total de 100 %. 

�������� ç: Mesures de lutte contre l’incendie 
5.1. Moyens d’extinction 

è�©��� ¦Ã�Æ£��¥£��� �ªª��ª���� ¡ Ç�¤ ª¤ È������® è�¤���® ��¤¦�� �³¥²�® ¢��Æ©¦� ¦� ¥��¨���®
Ä���£� ¦Ã�Æ£��¥£��� ��� �ªª��ª���� ¡ ¯� ª�� ¤£� ���� ¤� ¬��£ ¥�¤���£ ¦Ã��¤®

5.2. Dangers particuliers résultant de la substance ou du mélange 

¢����� ¦Ã��¥��¦�� ¡ ¯� ª�� ���ª����  �� ¬¤���� ¦Ã��¥��¦�� �¤  �� È�ª�¤�� ¦� ¦�¥��ª���£���®
���¦¤�£� ¦� ¦�¥��ª���£��� ¦������¤Æ �� ¥��
¦Ã��¥��¦��

¡ ¢��Æ©¦� ¦� ¥��¨���® è���Æ©¦� ¦� ¥��¨���® ãÆ©¦�� ¦Ã�Î�£�®

5.3. Conseils aux pompiers 

è��¤��� ¦� ª��¥�¤£��� ¥��£��  Ã��¥��¦�� ¡ ÇÈ�¥¤��  � ª�������  È��� ¤� ��¦���£ �æ�® ¯� ª�� ª���£��� ¦���  � Î��� ¦� ¬�¤ ����
�±¤�ª����£ ¦� ª��£�¥£���§ © ¥��ª��� ¤�� ª��£�¥£��� ���ª���£����®

â��£�¤¥£���� ¦�  ¤££� ¥��£��  Ã��¥��¦�� ¡ ä�©�Î ª�¤¦��£  ��� ¦¤ ¥��¨�£ ¦� £�¤£ ��¥��¦�� ¦� ª��¦¤�£� ¥²���±¤��® â�£��¦���  Ã�¥¥³� �¤Æ
Ö·»ÓÔÀÀ·Ó ÀÔÀ ÐÔ¿Öº¹·À¹·ÓÑ éµ¼¿¼À·» ¹Ô½¹·Ó µ·Ó ÓÔ½»Ð·Ó Ï¶¼êÀ¼¹¼ÔÀ Ó¼ Ð·µ¾ ·Ó¹ Ù¾¼Ó¾ëµ· Ó¾ÀÓ
¦�����® ÇÈ�£�� ±¤�  �� ��¤Æ ¤���� ¦�  ¤££� ¥��£��  Ã��¥��¦�� ¥��£������£  Ã��È���������£®

���£�¥£��� �� ¥�� ¦Ã��¥��¦�� ¡ ¯� ª�� ª���£��� ¦���  � Î��� ¦� ¬�¤ ���� �±¤�ª����£ ¦� ª��£�¥£���§ © ¥��ª��� ¤�� ª��£�¥£���
���ª���£����® ���£�� ¤� �ªª����  ���ª���£���� �¤£�����® Ç±¤�ª����£ ¦� ª��£�¥£��� �ª�¥��  ª�¤�
 �� ª��ª����®

�������� ì: Mesures à prendre en cas de dispersion accidentelle 
6.1. Précautions individuelles, équipement de protection et procédures d’urgence 

è��¤��� ������ �� ¡ ��� ¦� ¬ ����� �¤��® ¯� ª�� ¬¤���® É�� �ª��¦���� �����£ £���£�� ª�� ¤� ª�������  ¦�
��££�©��� ±¤� �¬��§ �±¤�ª� ¦Ã¤�� ª��£�¥£��� ���ª���£���� �£ oculaire adéquate. 

6.1.1. Pour les non-secouristes 

��� ¦Ã��¬����£���� ¥��ª ����£����� ¦��ª���¨ �� 

6.1.2. Pour les secouristes 

��� ¦Ã��¬����£���� ¥��ª ����£����� ¦��ª���¨ �� 
 

6.2. Précautions pour la protection de l’environnement 

íÈ�£��  � ��°�£ ¦���  Ã��vironnement. Avertir les autorités si le liquide pénètre dans les égouts ou dans les eaux du domaine public. 
 

6.3. Méthodes et matériel de confinement et de nettoyage 

���¥�¦�� ¦� ��££�©��� ¡ ¯�££�©�� ¦³� ±¤� ª����¨ � £�¤£ �ª��¦���§ ��  � ��¥� £��£ �¤ ��©�� ¦Ã¤� ª��¦¤�£ �¨���¨��£®
Ç�ªÅ¥²�� £�¤£� ª���£��£��� ¦���  �� ���¤£� �¤ ¥�¤�� ¦Ã��¤®



îïðñòóóôïð õ ö÷øóóùúøñû ü úýýþÿ-5� õ� úýýþÿ-þ2� õ� úýýþÿ-þ��� õ

(úýýþÿ-150-E1, LCC21-720 , LCC21-6000) 
F���� �� ����	�
 �� 
	����
	 
conforme au Règlement (CE) n° 1907/���� ������� ���� �� ��� ! ��tion Règlement (CE) n° 453/2010

�"/�#/��$% &� �!'�)*� �� +,. 0134: Durcisseur B Glass'Lack -PRO 6/10 

 

6.4. Référence à d'autres rubriques 

V789 :; 9<=98><? @ ?A B? ><8 B7AB?9A? :?C protections individuelles à utiliser. Voir la rubrique 13 en ce qui concerne l'élimination des déchets 
résultant du nettoyage. 

RDERGHDI J: Manipulation et stockage 
7.1. Précautions à prendre pour une manipulation sans danger 

P9KB;<L87AC M N9?AO9? N7<9 <A? Q;A8N<:;L87A
C;AC O;As?9

S TCC<9?9 <A? =7AA? U?AL8:;L87A O? :; W7A? O? L9;U;8: ;t8A OXKU8L?9 :; t79Q;L87A O? U;N?<9Cr YU8L?9
Z[\Z] ]^_[`aZa[b ab\Zac]d e] _f` gfba_\c]h fifbZ jkfi[ah c\ ]Z l[g_ha` Z[\Z]` c]` _hmlf\Za[b` j]
CKB<98LKr n?A89 :?C 9KB8N8?ALC t?9QKCr

o?C<9?C OXpqs8uA? S v;U?9 :?C UwL?Q?ALC B7AL;Q8AKC ;U;AL 9K<L8:8C;L87Ar v?C UwL?Q?ALC O? L9;U;8: B7AL;Q8AKC A?
O?U9;8?AL N;C C79L89 O< :8?< O? L9;U;8:r x? N;C Q;As?9y =789? 7< t<Q?9 ?A Q;A8N<:;AL B? N97O<8Lr
z? :;U?9 :?C Q;8AC ?L L7<L? ;<L9? W7A? ?{N7CK? ;U?B <A C;U7A O7<{ ?L O? :X?;<y ;U;AL O?
Q;As?9y O? =789?y O? t<Q?9y ?L ;U;AL O? ><8LL?9 :? L9;U;8:r 

7.2. Conditions d'un stockage sûr, y compris d'éventuelles incompatibilités 

|7AO8L87AC O? CL7B};s? S |7AC?9U?9 O;AC :X?Q=;::;s? OX798s8A?r |7AC?9U?9 C8 N7CC8=:? O;AC <A ?AO978L t9;8Cy =8?A ;K9K ?L
M :X;=98 O? N97O<8LC 8AB7QN;L8=:?Cr

P97O<8LC 8AB7QN;L8=:?C S TB8O?C t79LCr Ts?AL 7{qO;ALr ~qO97B;9=<9?C p;:7sKAKCr
o;L8u9?C 8AB7QN;L8=:?C S z7<9B?C O? Bp;:?<9r

7.3. Utilisation(s) finale(s) particulière(s) 

P;C OX8At79Q;L87AC B7QN:KQ?AL;89?C O8CN7A8=:?C 

RDERGHDI �: Contrôles de l’exposition/protection individuelle 
8.1. Paramètres de contrôle 

P;C OX8At79Q;L87AC B7QN:KQ?AL;89?C O8CN7A8=:?C 
 
 

 
 

 
 

8.2. Contrôles de l’exposition 

���������� �� ���������� ������������� 

TNN;9?8: O? N97L?BL87A 9?CN89;L789? ;<L7A7Q? 8C7:;ALr �;ALCr o;C><? M s;Wr VwL?Q?Ats de protection. Lunettes de protection. Conc. élevée de 
s;W�U;N?<9CS Q;C><? M s;Wy LqN? O? t8:L9? �r
   

���������� ��� ������ 

�;ALC O? N97L?BL87A ?A B;7<LBp7<B A8L98:?r �;ALC 9KC8CL;ALC ;<{ produits chimiques (selon la norme NF EN 374 ou équivalent) 
 

���������� ��������� 

v<A?LL?C ;AL8�éclaboussures ou écran facial 
 

���������� �� �� ���� �� �� ������ 

P79L?9 <A UwL?Q?AL O? N97L?BL87A ;NN97N98K
  

���������� ��� ����� �������������� 

�v79C><? :; U?AL8:;L87A O< :7B;: ?CL 8AC<tt8C;AL?� N79L?9 <A K><8N?Q?AL O? N97L?BL87A 9?CN89;L789?r |7ABr K:?UK? O? s;W�U;N?<9CS Q;C><? M s;Wy LqN?
de filtre K

���������� �� ������������ de protection individuelle: 

 ����¡�� �� ���¢�������� �� �������������

ÉU8L?9 L7<L B7AL;BL ;U?B :; C<=CL;AB? ;< B7<9C O? la grossesse/pendant l’allaitement. 

£����� ��¤���������� 

x? N;C Q;As?9y A? N;C =789? ?L A? N;C t<Q?9 pendant l'utilisation. 

RDERGHDI ¥: Propriétés physiques et chimiques 
9.1. Informations sur les propriétés physiques et chimiques essentielles 

ÉL;L NpqC8><? S v8><8O?
|7<:?<9 S ¦AB7:79?r
§O?<9 S TQ8AK¨?©r



ª«¬­®¯¯°«¬ ± ²³´¯¯µ¶´­· ¸ ¶¹¹º»¼½¾ ±¿ ¶¹¹º»¼ºÀ¾ ±¿ ¶¹¹º»¼º¾¾¾ ±

Á¶¹¹º»¼150-E1, LCC21-720 , LCC21-6000) 
ÂÃÄÅÆ ÇÆ ÇÈÊÊËÆÌ ÇÆ ÌËÄÍÎÃÏË 
conforme au Règlement (CE) n° 1907ÐÑÒÒÓ ÔÕÖ×ØÙÚ ÛÜÝÞ ßÛ àáâãäãÞÛtion Règlement (CE) n° 453/2010

ÑåÐÒæÐÑÒçè éÕ ÔäêÛëìÛãßÚ éíî Õïäð: Durcisseur B Glass'Lack -PRO ñ/10 

òóôõö ÷öøùúûõø ü ýôúôþó ÿ÷þþAó ÿõ��÷þõ�öó 
  

�p ü ýôúôþó ÿ÷þþAó ÿõ��÷þõ�öó 
  

Võûó��ó ÿ�A�ù�÷�ùûõ÷þ �óöùûõ�ó �ö�ùúAûùûó
butylique=1)

ü ýôúôþó ÿ÷þþAó ÿõ��÷þõ�öó 
  

P÷õþû ÿó øô�õ÷þ ü ýôúôþó ÿ÷þþAó ÿisponible 
  

P÷õþû ÿó ú÷þ�Aöùûõ÷þ ü ýôúôþó ÿ÷þþAó ÿõ��÷þõ�öó 
  

P÷õþû ÿ�A�ôööõûõ÷þ ü ýôúôþó ÿ÷þþAó ÿõ��÷þõ�öó 
  

P÷õþû ÿ�Aúöùõ� ü ýôúôþó ÿ÷þþAó ÿõ��÷þõ�öó 
  

Tó��A�ùûô�ó ÿ�ùôû÷-inflammation ü ýôúôþó ÿ÷þþAó ÿõ��÷þõ�öó 
  

Tó��A�ùûô�ó ÿó ÿAú÷��÷�õûõ÷þ ü ýôúôþe donnée disponible 
  

Iþøöù��ù�õöõûA ��÷öõÿó	 �ù
� ü ýôúôþó ÿ÷þþAó ÿõ��÷þõ�öó 
  

P�ó��õ÷þ ÿó �ù�óô� ü ýôúôþó ÿ÷þþAó ÿõ��÷þõ�öó 
  

Dóþ�õûA �óöùûõ�ó ÿó �ù�óô� � 
� °C ü ýôúôþó ÿ÷þþAó ÿõ��÷þõ�öó 
  

Dóþ�õûA �óöùûõ�ó ü 1 
  

ò÷öô�õöõûA ü ýôúôþó ÿ÷þþAó ÿõ��÷þõ�öe 
  

L÷� P÷� ü ýôúôþó ÿ÷þþAó ÿõ��÷þõ�öó 
  

Võ�ú÷�õûA	 úõþA�ùûõ�ôó ü ýôúôþó ÿ÷þþAó ÿõ��÷þõ�öó 
  

Võ�ú÷�õûA	 ÿ�þù�õ�ôó ü 
2�� 
  

P�÷��õAûA� ó��ö÷�õ�ó� ü ýôúôþó ÿ÷þþAó ÿõ��÷þõ�öó 
  

P�÷��õAûA� ú÷��ô�ùþûó� ü ýôúôþó ÿ÷þþAó ÿõ��÷þõ�öó 
  

Lõ�õûó� ÿ�ó��ö÷�õ�õûA ü ýôúôþó ÿ÷þþAó ÿõ��÷þõ�öó 
 

 

9.2. Autres informations 

Pù� ÿ�õþø÷��ùûõ÷þ� ú÷��öA�óþûùõ�ó� ÿõ��÷þõ�öó� 

R��R���� ��: Stabilité et réactivité 
10.1. Réactivité 

Pù� ÿ�õþø÷��ùûõ÷þ� ú÷��öA�óþûùõ�ó� ÿõ��÷þõ�öó� 
 

10.2. Stabilité chimique 

òûù�öó ÿùþ� öó� ú÷þÿõûõ÷þ� d'utilisation et de stockage recommandées à la section 7. 
 

10.3. Possibilité de réactions dangereuses 

Pù� ÿ�õþø÷��ùûõ÷þ� ú÷��öA�óþûùõ�ó� ÿõ��÷þõ�öó� 
 

10.4. Conditions à éviter 

�Cùöóô�� �öù��ó þôó� �ûõþúóööó�� 
 

10.5. Matières incompatibles 

ýúõÿó� ø÷�û�� ý�ónt oxydant. métaux. hydrocarbures halogénés. 
 

10.6. Produits de décomposition dangereux 

M÷þ÷��ÿó ÿó úù��÷þó� Dõ÷��ÿó ÿó úù��÷þó� ���ÿó� d'azote. 
 

R��R���� ��: Informations toxicologiques 
11.1. Informations sur les effets toxicologiques 

T÷�õúõûA ùõ�ô �÷�ùöó� ü ��ùöü O÷úõø óþ úù� ÿ�õþ�ó�ûõ÷þ�
T÷�õúõûA ùõ�ô �úôûùþAó� ü O÷þ úöù��A
T÷�õúõûA ùõ�ô �õþCùöùûõ÷þ� ü IþCùöùûõ÷þü�÷ô��õ!�ó	��÷ôõööù�ÿü O÷úõø �ù� õþCùöùûõ÷þ�

ýT� �LP ��÷õó ÷�ùöó� 6�
	"1 ��#$� ÿó �÷õÿ� ú÷��÷�óö 
ýT� �LP ��÷õó úôûùþAó� 11�� ��#$� ÿó �÷õÿ� ú÷��÷�óö
ýT� �LP ��÷ô��õ!�ó�	 ��÷ôõööù�ÿ� "	"1
 ��#ö#"C
a%&''% ()*+,%-./) 0344573589
DL:� ÷�ùöó �ùû 16
� ��#$�
�L:� õþCùöùûõ÷þ �ùû ���#ö� > "1;< ��#�=
?5a@-*'@BEF,%5?G7G75Et-@BEF,%&,&%'F)H,%a@-*)G -J'KF't'*)N-a@-*) 0QS7753?5Q9
DL:� ÷�ùöó �ùû 1�2� ��#$�

�÷��÷�õ÷þ úôûùþAó#õ��õûùûõ÷þ úôûùþAó ü P�÷�÷�ôó ÿó� ��Uöô�ó� ÿó öù �óùô óû ÿó ��ù�ó� lésions des yeux. 

LA�õ÷þ� ÷úôöùõ�ó� ��ù�ó�#õ��õûùûõ÷þ ÷úôöùõ�ó ü LA�õ÷þ� ÷úôöùõ�ó� ��ù�ó�	 úùûA�÷�õó 1	 õ��öõúõûó 

òóþ�õ�õöõ�ùûõ÷þ �ó��õ�ùû÷õ�ó ÷ô úôûùþAó ü Peut provoquer une allergie cutanée. 
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���������� �� ���������� ��� ����: Durcisseur B Glass'Lack -PRO �/10 

 ¡¢£¤¥¦§¨§¢¥ ©¡ª «¬© ¨¬««¡«¬© ¤¬ª­§¦£«¬© ® ¯°¦ ¨«£©©¥ 

±£¦¨¥ª°¤¥¦§¨§¢¥ ® ¯°¦ ¨«£©©¥ 
 

²°³§¨§¢¥ ´°¡ª «£ ª¬´ª°µ¡¨¢§°¦ ® ¯°¦ ¨«£©©¥ 
 
 
 
 
 

²°³§¨§¢¥ ©´¥¨§¶§·¡¬ ´°¡ª ¨¬ª¢£§¦© °ª¤£¦¬© ¨§¸«¬©
(exposition unique¹ 

® ¯°¦ ¨«£©©¥ 

 

²°³§¨§¢¥ ©´¥¨§¶§·¡¬ ´°¡ª ¨¬ª¢£§¦© °ª¤£¦¬© ¨§¸«¬©
(exposition répétée¹ 

® ¯°¦ ¨«£©©¥ 

 

º£¦¤¬ª ´£ª £©´§ª£¢§°¦ ® ¯°¦ ¨«£©©¥ 
  
 
 

»¼½»¾¿¼À ÁÂ: Informations écologiques 
12.1. Toxicité 

²°³§¨§¢¥ £·¡£¢§·¡¬ £§¤¡Ã ® ¯°¦ ¨«£©©¥
²°³§¨§¢¥ ¨Äª°¦§·¡¬ ´°¡ª «¬ ­§«§¬¡ £·¡£¢§·¡¬ ® ¯°¨§¶ ´°¡ª «¬© °ª¤£¦§©­¬© £·¡£¢§·¡¬©Å ¬¦¢ª£Æ¦¬ µ¬© ¬¶¶¬¢© ¦¥¶£©¢¬© à «°¦¤ ¢¬ª­¬Ç
 

ÈÉÊËËÉ ÌÍÎÏÐÉÑÒÓÍ ÔÕÖÖ×ØÕ×ÙÚ
±ÛÜÝ ´°§©©°¦ Þ ßáÝ ­¤â«
ã±ÜÝ äåÄ £«¤£¬ Þ ääÝ ­¤â«
¯æã± ¨Äª°¦§·¡¬ £«¤¡¬© çÞÝ ­¤â«
è×ÈéÑÎËéêëìÐÉ×èíØíØ×ëîÑéêëìÐÉÊÐÊÉËìÍïÐÉÈéÑÎÍí ÑðËñìËîËÎÍòÑÈéÑÎÍ ÔóôØØ×Õè×óÚ
±ÛÜÝ ´°§©©°¦ Þ ÞÞÝ ­¤â«
±ãÜÝ º£´Ä¦§¬ Þ åç ­¤â« åßÄ
±ãÜÝ £¡¢ª¬© °ª¤£¦§©­¬© £·¡£¢§·¡¬© Þ çä ­¤â«
ã±ÜÝ äåÄ £«¤£¬ Þ õ ÜÝ ­¤â«

 
 

 

12.2. Persistance et dégradabilité 

ö£© µ÷§¦¶°ª­£¢§°¦© ¨°­´«¥­¬¦¢£§ª¬© µ§©´°¦§¸«¬© 
 

 

12.3. Potentiel de bioaccumulation 

ö£© µ÷§¦¶°ª­£¢§°¦© ¨°­´«¥­¬¦¢£§ª¬© µ§©´°¦§¸«¬© 
 

 

12.4. Mobilité dans le sol 

ö£© µ÷§¦¶°ª­£¢§°¦© ¨°­´«¥­¬¦¢£§ª¬© µ§©´°¦§¸«¬© 
 

 

12.5. Résultats des évaluations PBT et vPvB 

øËéñËðÈÎë
£«¨°°« ¸¬¦ùú«§·¡¬ ûÞÝÝüÜÞüá¹ ±¬¢¢¬ ©¡¸©¢£¦¨¬â­¥«£¦¤¬ ¦¬ ª¬­´«§¢ ´£© «¬© ¨ª§¢ýª¬© öþ² µ¡ ªý¤«¬­¬¦¢ ÿãp±� £¦¦¬³¬ ����

±¬¢¢¬ ©¡¸©¢£¦¨¬â­¥«£¦¤¬ ¦¬ ª¬­´«§¢ ´£© «¬© ¨ª§¢ýª¬© �ö�þ µ¡ ªý¤«¬­¬¦¢ ÿãp±� £¦¦¬³¬ ����
 

12.6. Autres effets néfastes 

ö£© µ÷§¦¶°ª­£¢§°¦© ¨°­´«¥­¬¦¢£§ª¬© µ§©´°¦§¸«¬© 

»¼½»¾¿¼À ÁR: Considérations relatives à l’élimination 
13.1. Méthodes de traitement des déchets 

P�� ���	
��
����	� ��
���
�	������ �����	����� 

�������� ��: Informations relatives au transport 
Conformément aux exigences de ADR / RID / IMDG / IATA / ADN 
 

A�� �I�� �A�A A� ���
14.1. Numéro ONU 
2!"# 2!"# 2!"# 2!"# 2!"#
14.2. Désignation officielle de transport de l'ONU 
$%&'() *&+,&-()
C.//.)&0()1 '3)3$3 

$%&'() *&+,&-()
CORROSIVES, N.S3$3 

$
�	��1 ��45��1 �������6�1
n.o.s.

$%&'() *&+,&-()
CORROSIVES, N.S3$3 

$%&'() *&+,&-()
CORR.)&0()1 '3).A. 

Description document de transport 
,' 2!"# $%&'()
*&+,&-() C.//.)&0()1
'3)3$3 7"-aminométhyl-
"1#1#8
���
��t9��9���t�:9��
�	�1
isophoronediamine ; alcool 
benzylique), 8, III, (E), 

,' 2!"# $%&'()
LIQUIDES CORROSIVES, 
N.S3$3 7"-aminométhyl-
"1#1#8
���
��t9��9���t�:9��
�	�1
isophoronediamine ; alcool 
benzylique), 8, III

,' 2!"# $
�	��1 ��45��1
corrosive, n3�3�3 7"-
�
�	�
��t9�83,5,5-
���
��t9��9���t�:9��
�	� ;
benzyl alcohol), 8, III, 
ENVIRONMENTALLY 
HAZARDOUS

,' 2!"5 AMINES 
LIQUIDES CORROSIVES, 
N.S3$3 7"-aminométhyl-
"1#1#8
���
��t9��9���t�:9��
�	�1
isophoronediamine ; alcool 
benzylique), 8, III, 

,' 2!"# $%&'()
LIQUIDES CORROSIVES, 
N.S3$3 7"-aminométhyl-
"1#1#8
���
��t9��9���t�:9��
�	�1
isophoronediamine ; alcool 
benzylique), 8, III, 
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g}fh~fgh�� �k j|�r��r{wq ��� k�|�� ���v{wwu�� � ��rww��rv� ��k� ~f�h

��� ���� ���� ��� ���
���� ¡ ¢£ ¤¥¢¡
¦§ �¨©¡¥�� ª �«

���� ¡ ¢£ ¤¥¢¡
¦§ �¨©¡¥�� ª �«

���� ¡ ¢£ ¤¥¢¡
¦§ �¨©¡¥�� ª �«

14.3. Classe(s) de danger pour le transport 
¬ ¬ ¬ ¬ ¬

14.4. Groupe d’emballage 
©©© ©©© ©©© ©©© ©©©
14.5. Dangers pour l'environnement 
�­®¯°±°²³ ´µ²±
¶§°®·¸±µ®®°¹°®º : Oui 

�­®¯°±°²³ ´µ²±
l'environnement : Oui 
¤µ¶¶²­®º ¹­±¸® : Non 

�­®¯°±°²³ ´µ²±
l'environnement : Oui 

�­®¯°±°²³ ´µ²±
l'environnement : Oui 

�­®¯°±°²³ ´µ²±
l'environnement : Oui 

¤­» ¼§¸®½µ±¹­º¸µ®» »²´´¶¾¹°®º­¸±°» ¼¸»´µ®¸¿¶°»

14.6. Précautions particulières à prendre par l’utilisateur 

- Transport par voie terrestre 

Àµ¼° ¼° Á¶­»»¸½¸Á­º¸µ® Â��¡Ã Ä ÀÅ
�¸»´µ»¸º¸µ®» »´¾Á¸­¶°» Â��¡Ã Ä ÆÅÇ
È²­®º¸º¾» ¶¸¹¸º¾°» Â��¡Ã Ä É¶
È²­®º¸º¾» °³Á°´º¾°» Â��¡Ã Ä  Ê
©®»º±²Áº¸µ®» ¼§°¹¿­¶¶­¯° Â��¡Ã Ä ¤ËËÊÌ ©ÍÀËÎÌ ¦¤ËÊÌ ¡ËËÊ
�¸»´µ»¸º¸µ®» »´¾Á¸­¶°» ¼§°¹¿­¶¶­¯° Â��¡Ã Ä ¤¤Ê
ÏÐÑÒÓÑÐÔÐÓÕÑ ÒÖ×ÔÐØÙÚÐÛ×ÜÑ ×ÜÚÖÔÐÝÜÑ Þ ÚßÜàáÖÚÚÖâÜ
ãä åæççèä éêëìí

î ïðñò  

óäôõöèåõ÷æäô øæèö å÷õãöäãô çæù÷úãô ãõ åæäõãäãèöô
pour ûöüå éêëìí 

î ýþ 

ë÷ôøæô÷õ÷æäô ôøÿå÷üúãô øæèö å÷õãöäãô çæù÷úãô ãõ
conteäãèöô pour vrac (ADR) 

î ýðñT ýð�� 

Cæ�ã-citerne (ADR) î L��� 

Vÿ�÷åèúã øæèö úã õöüäôøæöõ ãä å÷õãöäã î êý 

Cüõÿ�æö÷ã �ã õöüäôøæöõ éêëìí î 3 
ë÷ôøæô÷õ÷æäô ôøÿå÷üúãô �ã õöüäôøæöõ - Colis 
(ADR)

î Vñ� 

ë÷ôøæô÷õ÷æäô ôøÿå÷üúãô �ã õöüäôøæöõ - 
Chargement, déchargement et manutention 
éêëìí

î CVñ3 

ëüä�ãö äD éåæ�ã �ãçúãöí î �8  
ðüääãüèP æöüä�ãô î 

Cæ�ã �ã öãôõö÷åõ÷æä åæäåãöäüäõ úãô õèääãúô
éêëìí

î E  

Cæ�ã EêC î �2  

Cæ�ã êðð î �  

- Transport maritime 

ë÷ôøæô÷õ÷æäô ôøÿå÷üúãô éóïë	í î ��3T �þ�
óäôõöèåõ÷æäô �Iãçùüúúü�ã éóïë	í î ð88ñT Lð8ñ
ë÷ôøæô÷õ÷æäô ôøÿå÷üúãô �Iãçùüúúü�ã éóïë	í î ððñ
óäôõöèåõ÷æäô �Iãçùüúúü�ãô 	ìV éóïë	í î ó�C83
óäôõöèåõ÷æäô øæèö å÷õãöäãô éóïë	í î ýþ
ë÷ôøæô÷õ÷æäô ôøÿå÷üúãô øæèö å÷õãöäãô éóïë	í î ýðñT ýð��
�D N
 éNãèí î N-ê
�D N
 éëÿûãöôãçãäõí î 
-�
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 � ���������� � ������5� �� ������� � �� ���������� �

(������150-E1, LCC21-720 , LCC21-6000) 
F!"#$ %$ %&'')$* %$ *)"+,!.) 
conforme au Règlement (CE) n° 1907/0114 679:;<= >?@A B> GHJKMKA>tion Règlement (CE) n° 453/2010

0O/1Q/01RS U7 6MW>XY>KB= UZ[ 7\M]: Durcisseur B Glass'Lack -PRO S/10 

^_`abcdef gf hi_dbfjfk` lmnopq r s 

tde lmnopq r upvw 
xdcydea`az f` c{zfd|_`eckz lmnopq r ^c}c~d}fzz `c �f}}c�ezi }e�~egz cd zc}~`eckz �e`i _ y~kbfk` odour. Miscible with or soluble in 

water. When involved in a fire, evolve toxic gases. Corrcze|f `c jcz` jf`_}z� fzyfhe_}}� `c
hcyyfd _kg e`z _}}c�z� �f_h`z |ec}fk`}� �e`i _hegz� Cause burns to skin, eyes and mucous 
jfj{d_kfz�

- Transport aérien 

�~_k`e`az f�hfy`afz _|eck y_zz_bfdz f` h_dbc
lmstsq 

r ��

�~_k`e`az }eje`afz _|eck y_zz_bfdz f` h_dbc
lmstsq 

r ����

�~_k`e`a kf``f j_�� yc~d �~_k`e`a }eje`af _|eck
y_zz_bfdz et cargo (IATA) 

r ��

mkz`d~h`eckz g�fj{_}}_bf _|eck y_zz_bfdz f`
h_dbc lmstsq 

r �w� 

�~_k`e`a kf``f j_�� yc~d _|eck y_zz_bfdz f`
cargo (IATA) 

r w� 

mkz`d~h`eckz g�fj{_}}_bf _|ion cargo seulement 
(IATAq 

r �w� 

�~_k`e`a j_�� kf``f _|eck h_dbc zf~}fjfk`
(IATA)

r ��� 

oezycze`eckz zyahe_}fz lmstsq r sv 
^cgf ��p lmstsq r �� 

- Transport par voie fluviale 

^cgf gf h}_zze�eh_`eck lso�q r ^�
oezycze`eckz zyahe_}fz lso�q r ���
�~_k`e`az }eje`afz lso�q r w �
�~_k`e`az f�hfy`afz lso�q r ��
td_kzycd` _gjez lso�q r t
��~eyfjfk` f�eba lso�q r xx� �x
�cj{df gf h�kfz��f~� {}f~z lso�q r �

- Transport ferroviaire 

^cgf gf h}_zze�eh_`eck l�moq r ^�
oezycze`eckz zyahe_}fz l�moq r ���
�~_k`e`az }eje`afz l�moq r w�
�~_k`e`az f�hfy`afz l�moq r ��
mkz`d~h`eckz g�fj{_}}_bf l�moq r x���� m�^�v� �x��� ����
oezycze`eckz zyahe_}fz g�fj{_}}_bf l�moq r xx�
������������ ����� ¡¢�£�¤� �¤¢���¥¤� ¦ ¢§¤¨©�¢¢�ª¤
fk hcjj~k l�moq

r nx�«

mkz`d~h`eckz yc~d he`fdkfz jc{e}fz f` hck`fkf~dz
yc~d |d_h l�moq

r t�

oezycze`eckz zyahe_}fz yc~d he`fdkfz jc{e}fz f`
hck`fkf~dz yc~d |d_h l�moq

r tx�� tx��  

^cgfz-citerne pour les citernes RID (RID) r ���� 

^_`abcdef gf `d_kzycd` l�moq r v 
oezycze`eckz zyahe_les de transport - Colis (RID) r ¬�� 
oezycze`eckz zyahe_}fz gf `d_kzycd` - 
Chargement, déchargement et manutention 
l�moq

r ^¬�v� ^¬v� 

^c}ez f�ydfzz l�moq r ^�� 
�~jadc g�egfk`e�eh_`eck g~ g_kbfd l�mo) r �� 

14.7. Transport en vrac conformément à l'annexe II de la convention Marpol et au recueil IBC 

�ck _yy}eh_{}f 

­®¯­°±®² ³´: Informations relatives à la réglementation 
15.1. Réglementations/législation particulières à la substance ou au mélange en matière de sécurité, de santé et d’environnement 

15.1.1. Réglementations UE 
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ÌÁÄÄÅÆÇ150-E1, LCC21-720 , LCC21-6000) 
ÍÎÏÐÑ ÒÑ ÒÓÔÔÕÑÖ ÒÑ ÖÕÏ×ØÎÙÕ 
conforme au Règlement (CE) n° 1907ÚÛÜÜÝ Þßàáâãä åæçè éå êëìíîíèåtion Règlement (CE) n° 453/2010

ÛïÚÜðÚÛÜñò óß Þîôåõöåíéä ó÷ø ßùîú: Durcisseur B Glass'Lack -PRO û/10 

Ne contient pas de substance soumise à restrictions selon l'annexe XVII de REACH 

Ne contient aucune substance de la liste candidate REACH 
 

Ne contient aucune substance listée à l'Annexe XIV de REACH 

 
 
 
  
 
 

15.1.2. Directives nationales 
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 : C����
 

 
���
� ���� ��
�� ����� �� ����
��
 un danger pour l'eau (Classification selon la 

AwSV, Annexe 1)

1�
 ��
������
 

 � �
 
� ���� ��� �� 

 ��
Loi fédérale allemande sur les contrôles 
d'immission - 12.BlmSchV 

: N�� ����!
�� �� 1�"�
 BlmSchV (décret de protection contre les émissions) (Règlement sur 
les accidents majeurs)

PA#$-Bas 

�S�-lijst van kankerverwekkende stoffen : ����� 

� ���������� ��
�� � ��� 

�S�-lijst van mutagene stoffen : ����� 

� ���posants n'est listé 

N%&'-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen � Borstvoeding 

: ����� 

� ���������� ��
�� � ��� 

N%&'-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen � Vruchtbaarheid 

: ����� 

� ���������� ��
�� � ��� 

NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting 
giftige stoffen � Ontwikkeling 

: ����� 

� ���������� ��
�� � ��� 

DA�þÿA() 

R���
�
���� ��� ��� ����
� 
��� �
� : L��� � ��� �� 

 �
 ���
� � 
��  ��
�
 �
 ��� mineurs 

Les femmes enceintes/allaitantes travai����� �l
� �
 ���
� � �
 
� l
�� ��� 
���
� 
� �������
direct avec celui-ci 

 

15.2. Évaluation de la sécurité chimique 

��� 
� �	����� ��� �������
��� �
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 ���� *�
� 
  

+,.+/0,2 34: Autres informations 

%�
 ��� ��� 

 �I���
�
��: 
R�l � �� - Voir : *. 
 

�ources des données : R5�L&6&N' �C&� N� 1�7�8�99; <= ��RL&6&N' &=R>�?&N ET DU CONSEIL du 16 
décembre 2008 relatif à la classification, à l'étiquetage et à l'emballage des substances et des 
mélanges, modifiant et abrogeant les directives 67/548/CEE et 1999/4@8C& 
� ��
 	 ��� �
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�� �C&� �� 1r978�99BE
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 ����� �� sont basées sur l'état de 
nos connaissances actuelles et sur notre expérience. Elle ne dispense en aucun cas 
l'utilisa�
�� 
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� ����
�
����� ��� ��� l ��E %�
��
�
�� ���� �� �
��
 �
������* � �� �
� ������� ��� � �
� p ���� � ��� �� 
� ���
� � F�� � �����t�E
Il est de la responsabilité de l'utilisateur de prendre les mesures de précaution mentionnées 
� �� F�
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 ���� ���� � ��� �� 

 �
 ���
� �E 

 

Texte intégral des phrases H et EUH: 

����
 '��E 4 (Dermal) '�� � �� � ��T �par voie cutanée), Catégorie 4 

����
 '��E G �%�I���� ��� '�� � �� � ��T ����  �I���� ���� C������ 
 G
����
 '��E G �>���� '�� � �� � ��T ���� l� 
 ����
�� C������ 
 G
�F��� � CI��� � � <���
�
�� ���� �
 � � 
� �F��� F�
 � <���
� �I��� F�
� C������ 
 �
�F��� � CI��� � H <���
�
�� ���� �
 � � 
� �F��� F�
 � <���
� �I��� F�
� C������ 
 H
&J
 <��E 1 L�� ��� ����� �
� ���l
�8 �� ��� �� ����� �
� C������ 
 1
&J
 %�� �E � L�� ��� ����� �
� ���l
�8 �� ��� �� ����� �
� C������ 
 �
�K � C���E 1M C����� 	8 �� ���� ���� �� �
��� C������ 
 1M
�K � �
��E 1 �
�� * � ��� �� ������
� C������ 
 1
OH9� N�� 	 
� ��� 
� ��
�� ��E
OH1� N�� 	 ��� ������� ������E
OH1G ���l�F�
 

� *�Q���
� 

 �� �
�� 
� 

 ���l
� ��� ��� 

� J
��E
OH17 �
�� ���l�F�
� ��
 ���
�� 
 ������
E
OH1; ���l�F�
 

 ���l
� ��� ��� 

� J
��E
OH1r ���l�F�
 ��
 ��l"�
  �� ��� �� 

� J
��E
OHH� N�� 	 ���  �I���� ��E
OG11 '�� F�
 ���� �
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� �F��� F�
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UVWXYZZ[VW \ ]^_ZZ`a_Xb c addefghi \j addefgeki \j addefgeiii \

maddefg150-E1, LCC21-720 , LCC21-6000) 
noqsu vu vwxxyuz vu zyq{|o}y 
conforme au Règlement (CE) n° 1907~���� ������� ���� �� ��������tion Règlement (CE) n° 453/2010

��~��~���� �� ���������� ��� ��� : Durcisseur B Glass'Lack -PRO ��/10 

¡¢£¤ ¥¦§¨© ª¦«¬ ­®¯ organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme. 

 
 
 

 

 
 
FDS UE (Annexe II REACH) 
 
Ces informations sont basées sur nos connaissances actuelles et décrivent le produit pour les seuls besoins de la santé, de la sécurité et de l’environnement. Elles ne devraient donc pas être 
interprétées comme garantissant une quelconque propriété spécifique du produit 
 


